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New type cyclone vacuum cleaner
çÓ‚˚È Ô˚ÎÂÒÓÒ ˆËÍÎÓÌÌÓ„Ó ÚËÔ‡

This information contains important instructions for the safe use and maintenance of the vacuum cleaner. 
Especially, please read all of the information on page 4,5 for your safety. 
Please keep this manual in an easily accessible place and refer to it anytime.

ùÚ‡ ËÌÙÓÏ‡ˆËfl ÒÓ‰ÂÊËÚ ‚‡ÊÌ˚Â ËÌÒÚÛÍˆËË ÔÓ ·ÂÁÓÔ‡ÒÌÓÈ ˝ÍÒÔÎÛ‡Ú‡ˆËË Ë Ó·ÒÎÛÊË‚‡ÌË˛ Ô˚ÎÂÒÓÒ‡. 
èÓ˜ÚËÚÂ, ÔÓÊ‡ÎÛÈÒÚ‡, ‚Ò˛ ËÌÙÓÏ‡ˆË˛, ‰‡ÌÌÛ˛ Ì‡ ÒÚ‡ÌËˆ‡ı 6 Ë 7 ÔÓ ‚ÓÔÓÒ‡Ï ·ÂÁÓÔ‡ÒÌÓÒÚË ÁÍÒÔÎÛ‡Ú‡ˆËË
èÓÊ‡ÎÛÈÒÚ‡, ı‡ÌËÚÂ Ì‡ÒÚÓfl˘Û˛ ËÌÒÚÛÍˆË˛ ‚ Û‰Ó·ÌÓÏ ÏÂÒÚÂ, ˜ÚÓ·˚ Ó·‡ÚËÚ¸Òfl Í ÌÂÈ ‚ Î˛·ÓÂ ‚ÂÏfl
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àÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËÂ ËÁ‰ÂÎËfl

ë·ÓÍ‡ Ô˚ÎÂÒÓÒ‡

àÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËÂ ‰ÓÔÓÎÌËÚÂÎ¸Ì˚ı Ì‡Ò‡‰ÓÍ Ë Ì‡Ò‡‰ÍË ‰Îfl ÍÓ‚Ó‚ Ë ÔÓÎ‡

àÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËÂ ÍÓÎÂÌ˜‡ÚÓÈ ÚÛ·˚ 

àÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËÂ ÚÛ·Ó˘ÂÚÍË Ë Ì‡Ò‡‰ÍË ëÓrner free

ä‡Í ÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸Òfl ‚Î‡ÊÌÓÈ ÚflÔÍÓÈ ËÁ ÏËÍÓÙË·˚

ì‰‡ÎÂÌËÂ Ô˚ÎË ËÁ Ô˚ÎÂÒ·ÓÌËÍ‡

ùÍÒÔÎÛ‡Ú‡ˆËfl Ô˚ÎÂÒÓÒ‡

èÓ‰ÍÎ˛˜ÂÌËÂ Í ÒÂÚË Ë ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËÂ ËÁ‰ÂÎËfl

êÂ„ÛÎËÓ‚Í‡ ÏÓ˘ÌÓÒÚË ‚Ò‡Ò˚‚‡ÌËfl

ëËÒÚÂÏ‡ ÔÓ‰ÒÚ‡‚ÓÍ

ï‡ÌÂÌËÂ

óËÒÚÍ‡ Ô˚ÎÂÒ·ÓÌËÍ‡

óËÒÚÍ‡ ‚˚ÚflÊÌÓ„Ó ÙËÎ¸Ú‡

óÚÓ ÌÛÊÌÓ ‰ÂÎ‡Ú¸, ÂÒÎË Ë˚ÎÂÒÓÒ ÌÂ ‡·ÓÚ‡ÂÚ

óÚÓ ‰ÂÎ‡Ú¸ ÔË ÒÌËÊÂÌËË ÏÓ˘ÌÓÒÚË ‚Ò‡Ò˚‚‡ÌËfl
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IIMMPPOORRTTAANNTT SSAAFFEETTYY IINNSSTTRRUUCCTTIIOONNSS
Read and follow all instructions before using your vacuum cleaner to prevent the risk of fire,electric shock, personal injury,or
damage when using the vacuum cleaner.This guide do not cover all possible conditions that may occur.Always contact your
service agent or manufacturer about problems that you do not understand. This appliance complies with the following EC
Directives :-73/23/EEC,93/68/EEC-Low Voltage Directive–89/336EEC –EMC Directive.

This is the safety alert symbol.
This symbol alerts you to potential hazards that can kill or hurt you and others.
All safety messages will follow the safety alert symbol and either the word “WARNING” or “CAUTION.” 
These words mean:

WARNING
This symbol will alert you to hazards or unsafe practices which could cause serious 
bodily harm or death.

CAUTION
This symbol will alert you to hazards or unsafe practices which could
cause bodily injury or property damage.

WARNING

• Do not plug in if control knob is not in OFF position.
Personal injury or product damage could result.

• Keep children away and beware of obstructions when
rewinding the cord to prevent personal injury
The cord moves rapidly when rewinding. 

• Disconnect electrical supply before servicing or cleaning
the unit or when cleaner is not in use.
Failure to do so could result in electrical shock or personal
injury.

• Do not use vacuum cleaner to pick up anything that is
burning or smoking such as cigarettes, or hot ashes.
Doing so could result in death, fire or electrical shock.

• Do not vacuum flammable or explosive substances such
as gasoline, benzene, thinners, propane (liquids or
gases).
The fumes from these substances can create a fire hazard or
explosion. Doing so could result in death or personal injury.

• Do not handle plug or vacuum cleaner with wet hands.
Doing so could result in death or electrical shock.

• Do not unplug by pulling on cord.
Doing so could result in product damage or electrical shock.
To unplug, grasp the plug, not the cord.

• Keep hair, loose clothing, fingers, and all parts of the
body away from openings and moving parts.
Failure to do so could result in electrical shock or personal
injury.

• Do not pull or carry by cord, use cord as a handle, close
a door on cord, or pull cord around sharp edges or
corners. Do not run vacuum cleaner over cord. Keep
cord away from heated surfaces.
Failure to do so could result in electrical shock or personal
injury or fire or product damage.

• The hose contains electrical wires. Do not use it if it is
damaged, cut or punctured.
Failure to do so could result in death,or electrical shock.

• Do not allow to be used as toy. Close attention is
necessary when used by or near children.
Personal injury or product damage could result.

• Do not use the vacuum cleaner if the power cord or plug
is damaged or faulty. 
Personal injury or product damage could result. In these
cases, contact LG Electronics Service Agent to avoid hazard.

• Do not use vacuum cleaner if it has been under water. 
Personal injury or product damage could result. In these
cases, contact LG Electronics Service Agent to avoid hazard.

• Do not continue to vacuum if any parts appear missing
or damaged.
Personal injury or product damage could result. In these
cases, contact LG Electronics Service Agent to avoid hazard.

• Do not use an extension cord with this vacuum cleaner 
Fire hazard or product damage could result.

• Using proper voltage.
Using improper voltage may result in damage to the motor
and possible injury to the user. Proper voltage is listed on the
bottom of vacuum cleaner.

• Turn off all controls before unplugging. 
Failure to do so could result in electrical shock or personal
injury.

• Do not change the plug in any way.
Failure to do so could result in electrical shock or personal
injury or product damage. Doing so result in death. If plug
does not fit, contact a qualified electrician to install the proper
outlet.

• Repairs to electrical appliances may only be performed
by qualified service engineers.
Improper repairs may lead to serious hazards for the user.
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IIMMPPOORRTTAANNTT SSAAFFEETTYY IINNSSTTRRUUCCTTIIOONNSS

Thermal protector : 

This vacuum cleaner has a special thermostat that protects the vacuum cleaner in case of motor overheating.  

If the vacuum cleaner suddenly shuts off, turn off the switch and unplug the vacuum cleaner. 

Check the vacuum cleaner for possible source of overheating such as a full dust tank, a blocked hose or clogged filter.

If these conditions are found, fix them and wait at least 30 minutes before attempting to use the vacuum cleaner. 

After the 30 minute period, plug the vacuum cleaner back in and turn on the switch.

If the vacuum cleaner still does not run, contact a qualified electrician.

CAUTION

• Do not put any objects into openings. 
Failure to do so could result in product damage.

• Do not use with any opening blocked: keep free of dust,
lint, hair, and anything that may reduce air flow. 
Failure to do so could result in product damage.

• Do not use vacuum cleaner without dust tank and/or
filters in place.
Failure to do so could result in product damage.

• Always clean the dust bin after vacuuming carpet
cleaners or fresheners, powders and fine dust.
These products clog the filters,reduce airflow and can cause
damage to the cleaner. Failure to clean the dust bin could
cause permanent damage to the cleaner.

• Do not use vacuum cleaner to pick up sharp hard
objects, small toys, pins, paper clips, etc.
They may damage the cleaner or dust bin.

• Store the vacuum cleaner indoors.
Put the vacuum cleaner away after use to prevent tripping
over it.

• The vacuum cleaner is not intended to use by young
children or infirm people without supervision. 
Failure to do so could result in personal injury or product
damage.

• Only use parts produced or recommended by LG
Electronics Service Agents.
Failure to do so could result in product damage.

• Use only as described in this manual. Use only with LG
recommended or approved attachments and
accessories. 
Failure to do so could result in personal injury or product
damage.

• To avoid personal injury and to prevent the machine
from falling when cleaning stairs, always place it at the
bottom of stairs. 
Failure to do so could result in personal injury or product
damage. 

• Use accessory nozzles in sofa mode. 
Failure to do so could result in product damage.

• Don ’t grasp the tank handle when you are moving the
vacuum cleaner. 
The vacuum cleaner’s body may fall when separating tank
and body. Personal injury or product damage could result.
You should grasp the carrier handle when you are moving
the vacuum cleaner. 

• If after emptying the dust tank the indicator light is
on(red), clean the dust tank.
Failure to do so could result in product damage.

• Make sure the filters (exhaust filter and motor safety
filter) are completely dry before replacing in the
machine. 
Failure to do so could result in product damage.

• Do not dry the filter in an oven or microwave.
Failure to do so could result in fire hazard.

• Do not dry the filter in a clothes dryer.
Failure to do so could result in fire hazard.

• Do not dry near an open flame.
Failure to do so could result in fire hazard.

• Do not suck in the cement powder.
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ÇÇÄÄÜÜççõõÖÖ èèêêÄÄÇÇààããÄÄ ííÖÖïïççààääàà ÅÅÖÖááééèèÄÄëëççééëëííàà
ÑÎfl ÔÂ‰ÓÚ‚‡˘ÂÌËfl ËÒÍ‡ ‚ÓÁ„Ó‡ÌËfl, ÔÓ‡ÊÂÌËfl ˝ÎÂÍÚË˜ÂÒÍËÏ ÚÓÍÓÏ, ÔÓÎÛ˜ÂÌËfl Ú‡‚Ï ËÎË Ì‡ÌÂÒÂÌËfl Û˘Â·‡ ÔË ÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËË Ô˚ÎÂÒÓÒÓÏ,
ÔÓ˜ÚËÚÂ ‚ÒÂ ËÌÒÚÛÍˆËË Ë ÒÚÓ„Ó Ëı ÒÓ·Î˛‰‡ÈÚÂ. Ñ‡ÌÌÓÂ ÛÍÓ‚Ó‰ÒÚ‚Ó ÌÂ ‚ÍÎ˛˜‡ÂÚ ‚ÒÂ ‚ÓÁÏÓÊÌ˚Â ÛÒÎÓ‚Ëfl, Ò ÍÓÚÓ˚ÏË ÏÓÊÌÓ ÒÚÓÎÍÌÛÚ¸Òfl. èÓ
‚ÓÁÌËÍ‡˛˘ËÏ Û Ç‡Ò ‰ÓÔÓÎÌËÚÂÎ¸Ì˚Ï ‚ÓÔÓÒ‡Ï Ó·‡˘‡ÈÚÂÒ¸ ‚ Ì‡¯Ë ÒÂ‚ËÒÌ˚Â ˆÂÌÚ˚. Ñ‡ÌÌ˚È ÔË·Ó ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ÛÂÚ ÒÎÂ‰Û˛˘ËÏ ÑËÂÍÚË‚‡Ï Öë:
73/23/EEC, 93/68/EEC – ÑËÂÍÚË‚‡ ÔÓ ÌËÁÍÓ‚ÓÎ¸ÚÌÓÈ ‡ÔÔ‡‡ÚÛÂ, 98/336 EEC – ÑËÂÍÚË‚‡ ÔÓ ùåë.

ùÚÓ ÒËÏ‚ÓÎ, ÔÂ‰ÛÔÂÊ‰‡˛˘ËÈ Ó· ÓÔ‡ÒÌÓÒÚË.
ùÚÓÚ ÁÌ‡Í ÔÂ‰ÛÔÂÊ‰‡ÂÚ ‚‡Ò Ó ÔÓÚÂÌˆË‡Î¸Ì˚ı ËÒÚÓ˜ÌËÍ‡ı ÓÔ‡ÒÌÓÒÚË, ÍÓÚÓ˚Â ÏÓ„ÛÚ ÒÚ‡Ú¸ ÔË˜ËÌÓÈ Ú‡‚Ï˚ ËÎË 
ÒÏÂÚË ‰Îfl ‚‡Ò ËÎË ‰Û„Ëı Î˛‰ÂÈ. ã˛·˚Â ÒÓÓ·˘ÂÌËfl ‚ ÓÚÌÓ¯ÂÌËË ·ÂÁÓÔ‡ÒÌÓÒÚË ÒÓÔÓ‚ÓÊ‰‡˛ÚÒfl 
ÔÂ‰ÛÔÂ‰ËÚÂÎ¸Ì˚Ï ÁÌ‡ÍÓÏ ËÎË ÒÎÓ‚ÓÏ «éëíé êéÜçé» ËÎË «ÇçàåÄçàÖ». ùÚË ÒÎÓ‚‡ ÓÁÌ‡˜‡˛Ú:

éëíéêéÜçé
ùÚÓÚ ÁÌ‡Í ÔÂ‰ÛÔÂÊ‰‡ÂÚ ‚‡Ò Ó· ËÒÚÓ˜ÌËÍ‡ı ÓÔ‡ÒÌÓÒÚË, ÎË·Ó Ó· ÓÔ‡ÒÌ˚ı ‰ÂÈÒÚ‚Ëflı,
ÍÓÚÓ˚Â ÏÓ„ÛÚ ÒÚ‡Ú¸ ÔË˜ËÌÓÈ ÒÂ¸ÂÁÌÓÈ Ú‡‚Ï˚ ËÎË ÒÏÂÚË.

ÇçàåÄçàÖ
ùÚÓÚ ÁÌ‡Í ÔÂ‰ÛÔÂÊ‰‡ÂÚ ‚‡Ò Ó· ËÒÚÓ˜ÌËÍ‡ı ÓÔ‡ÒÌÓÒÚË, ÎË·Ó Ó· ÓÔ‡ÒÌ˚ı ‰ÂÈÒÚ‚Ëflı,
ÍÓÚÓ˚Â ÏÓ„ÛÚ ÒÚ‡Ú¸ ÔË˜ËÌÓÈ Ú‡‚Ï˚ ËÎË ÔË‚ÂÒÚË Í Ï‡ÚÂË‡Î ¸ÌÓÏÛ Û˘Â·Û.

éëíéêéÜçé

• çÂ ‚ÍÎ˛˜‡Ú¸ ‚ ÒÂÚ¸, ÂÒÎË Û˜Í‡ ÛÔ‡‚ÎÂÌËfl Ì‡ıÓ‰ËÚÒfl ‚
ÔÓÎÓÊÂÌËË Çäã.
ùÚÓ ÏÓÊÂÚ ÔË‚ÂÒÚË Í Ú‡‚ÏÂ ËÎË ÔÓ‚ÂÊ‰ÂÌË˛ ÔË·Ó‡.

• çÂ ÔÓ‰ÔÛÒÍ‡ÈÚÂ Í ÔË·ÓÛ ‰ÂÚÂÈ, ‡ ÔË ÒÏ‡Ú˚‚‡ÌËË ¯ÌÛ‡, ‚Ó
ËÁ·ÂÊ‡ÌËÂ Ú‡‚Ï˚, Ó·ÂÒÔÂ˜¸ÚÂ Â„Ó Ò‚Ó·Ó‰ÌÓÂ ‰‚ËÊÂÌËÂ.
èË ÒÏ‡Ú˚‚‡ÌËË ¯ÌÛ ‰‚ËÊÂÚÒfl ·˚ÒÚÓ. 

• èÂÂ‰ ÔÓ‚Â‰ÂÌËÂÏ Ó·ÒÎÛÊË‚‡ÌËfl, ˜ËÒÚÍË ÔË·Ó‡ ËÎË ‚
ÒÎÛ˜‡Â, ÂÒÎË ÔË·Ó ÌÂ ËÒÔÓÎ¸ÁÛÂÚÒfl, ÓÚÍÎ˛˜‡ÈÚÂ ÔË·Ó ÓÚ
ÒÂÚË.
çÂÒÓ·Î˛‰ÂÌËÂ ˝ÚÓ„Ó ÛÍ‡Á‡ÌËfl ÏÓÊÂÚ ÔË‚ÂÒÚË Í ÔÓ‡ÊÂÌË˛
˝ÎÂÍÚË˜ÂÒÍËÏ ÚÓÍÓÏ ËÎË Ú‡‚ÏÂ.

• çÂ ÒÓ·Ë‡ÈÚÂ ÔË·ÓÓÏ Í‡ÍËÂ -ÎË·Ó „Ófl˘ËÂ ËÎË ‰˚Ïfl˘ËÂÒfl
ÔÂ‰ÏÂÚ˚, Ì‡ÔËÏÂ ÒË„‡ÂÚ˚ ËÎË „Ófl˜ËÈ ÔÂÔÂÎ.
Ç ÂÁÛÎ¸Ú‡ÚÂ ˝ÚÓ ÏÓÊÂÚ ÔË‚ÂÒÚË Í ÒÏÂÚÂÎ¸ÌÓÏÛ ËÒıÓ‰Û,
‚ÓÁ„Ó‡ÌË˛ ËÎË ÔÓ‡ÊÂÌË˛ ˝ÎÂÍÚË˜ÂÒÍËÏ ÚÓÍÓÏ.

• çÂ ÔÓ‚Ó‰ËÚÂ Ò·Ó „Ó˛˜Ëı ËÎË ‚Á˚‚˜‡Ú˚ı ‚Â˘ÂÒÚ‚, Ì‡ÔËÏÂ
·ÂÌÁËÌ‡, ·ÂÌÁÓÎ‡, ‡Á·‡‚ËÚÂÎfl, ÔÓÔ‡Ì‡ (ÊË‰ÍÓ„Ó ËÎË
„‡ÁÓÓ·‡ÁÌÓ„Ó).
àÒÔ‡ÂÌËfl Ú‡ÍËı ‚Â˘ÂÒÚ‚ ÏÓ„ÛÚ ÒÚ‡Ú¸ ËÒÚÓ˜ÌËÍÓÏ ‚ÓÁ„Ó‡ÌËfl ËÎË
‚Á˚‚‡. çÂÒÓ·Î˛‰ÂÌËÂ ˝ÚÓ„Ó ÛÍ‡Á‡ÌËfl ÏÓÊÂÚ ÒÚ‡Ú¸ ÔË˜ËÌÓÈ
Ú‡‚Ï˚ ËÎË ÒÏÂÚÂÎ¸ÌÓ„Ó ËÒıÓ‰‡.

• çÂ ·ÂËÚÂÒ¸ Á‡ ‚ËÎÍÛ ¯ÌÛ‡ ËÎË Ô˚ÎÂÒÓÒ ÏÓÍ˚ÏË ÛÍ‡ÏË.
ùÚÓ ÏÓÊÂÚ ÒÚ‡Ú¸ ÔË˜ËÌÓÈ ÒÏÂÚÂÎ¸ÌÓ„Ó ËÒıÓ‰‡ ËÎË ÔË‚ÂÒÚË Í
ÔÓ‡ÊÂÌË˛ ˝ÎÂÍÚË˜ÂÒÍËÏ ÚÓÍÓÏ.

• çÂ ËÁ‚ÎÂÍ‡ÈÚÂ ‚ËÎÍÛ ËÁ ÓÁÂÚÍË Á‡ ÒÂÚÂ‚ÓÈ ¯ÌÛ.
ùÚÓ ÏÓÊÂÚ ÔË‚ÂÒÚË Í ÔÓ‚ÂÊ‰ÂÌË˛ ÔË·Ó‡, ÔÓ‡ÊÂÌË˛
˝ÎÂÍÚË˜ÂÒÍËÏ ÚÓÍÓÏ. óÚÓ·˚ ‚˚ÌÛÚ¸ ‚ËÎÍÛ ËÁ ÓÁÂÚÍË, ‰ÂÊËÚÂÒ¸
Á‡ ‚ËÎÍÛ, ‡ ÌÂ Á‡ ¯ÌÛ.

• ÑÂÊËÚÂ ‚ÓÎÓÒ˚, Ò‚Ó·Ó‰ÌÛ˛ Ó‰ÂÊ‰Û, Ô‡Î¸ˆ˚ Ë ‚ÒÂ ˜‡ÒÚË ÚÂÎ‡
Ì‡ ‡ÒÒÚÓflÌËË ÓÚ ÓÚ‚ÂÒÚËÈ Ë ‰‚ËÊÛ˘ËıÒfl ‰ÂÚ‡ÎÂÈ.
çÂÒÓ·Î˛‰ÂÌËÂ ˝ÚÓ„Ó ÛÍ‡Á‡ÌËfl ÏÓÊÂÚ ÔË‚ÂÒÚË Í ÔÓ‡ÊÂÌË˛
˝ÎÂÍÚË˜ÂÒÍËÏ ÚÓÍÓÏ ËÎË ÎË˜ÌÓÈ Ú‡‚ÏÂ.

• çÂ ÔÂÂÌÓÒËÚ¸ Ë ÌÂ ÔÂÂÏÂ˘‡Ú¸ ÔË·Ó Á‡ ¯ÌÛ, ÌÂ
ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸ ¯ÌÛ ‚ Í‡˜ÂÒÚ‚Â Û˜ÍË ‰Îfl ÔÂÂÌÓÒÍË, ÌÂ
Á‡˘ÂÏÎflÚ¸ ¯ÌÛ ‰‚Â¸ÏË, ÌÂ ÚflÌÛÚ¸ ¯ÌÛ ˜ÂÂÁ ÓÒÚ˚Â ÍÓÏÍË
ËÎË Û„Î˚. çÂ ÒÚ‡‚¸ÚÂ Ô˚ÎÂÒÓÒ Ì‡ ¯ÌÛ. ÑÂÊËÚÂ ¯ÌÛ ‚‰‡ÎË ÓÚ
Ì‡„ÂÚ˚ı ÔÓ‚ÂıÌÓÒÚÂÈ.
çÂÒÓ·Î˛‰ÂÌËÂ ˝ÚÓ„Ó ÛÍ‡Á‡ÌËfl ÏÓÊÂÚ ÔË‚ÂÒÚË Í ÔÓ‡ÊÂÌË˛
˝ÎÂÍÚË˜ÂÒÍËÏ ÚÓÍÓÏ, ÎË˜ÌÓÈ Ú‡‚ÏÂ, ‚ÓÁ„Ó‡ÌË˛ ËÎË
ÔÓ‚ÂÊ‰ÂÌË˛ ÔË·Ó‡.

• òÎ‡Ì„ ÒÓ‰ÂÊËÚ ˝ÎÂÍÚË˜ÂÒÍËÂ ÔÓ‚Ó‰‡. çÂ ÔÓÎ¸ÁÛÈÚÂÒ¸
ÔÓ‚ÂÊ‰ÂÌÌ˚Ï, ‡ÁÂÁ‡ÌÌ˚Ï ËÎË ÔÓÍÓÎÓÚ˚Ï ¯Î‡Ì„ÓÏ.
çÂÒÓ·Î˛‰ÂÌËÂ ˝ÚÓ„Ó ÛÍ‡Á‡ÌËfl ÏÓÊÂÚ ÔË‚ÂÒÚË Í ÔÓ‡ÊÂÌË˛
˝ÎÂÍÚË˜ÂÒÍËÏ ÚÓÍÓÏ ËÎË ÒÏÂÚË.

• çÂ ‰ÓÔÛÒÍ‡ÈÚÂ ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËÂ ÔË·Ó‡ ‚ Í‡˜ÂÒÚ‚Â Ë„Û¯ÍË.
ÖÒÎË ÔË·ÓÓÏ ÔÓÎ¸ÁÛ˛ÚÒfl ‰ÂÚË, ÎË·Ó ÂÒÎË ÓÌË Ì‡ıÓ‰flÚÒfl
fl‰ÓÏ, ·Û‰¸ÚÂ ÔÂ‰ÂÎ¸ÌÓ ‚ÌËÏ‡ÚÂÎ¸ÌÓ.
ùÚÓ ÏÓÊÂÚ ÔË‚ÂÒÚË Í Ú‡‚ÏÂ ËÎË ÔÓ‚ÂÊ‰ÂÌË˛ ÔË·Ó‡.

• çÂ ÔÓÎ¸ÁÛÈÚÂÒ¸ Ô˚ÎÂÒÓÒÓÏ Ò ÔÓ‚ÂÊ‰ÂÌÌ˚Ï ËÎË ÌÂËÒÔ‡‚Ì˚Ï
ÒÂÚÂ‚˚Ï ¯ÌÛÓÏ ËÎË ‚ËÎÍÓÈ.
ùÚÓ ÏÓÊÂÚ ÒÚ‡Ú¸ ÔË˜ËÌÓÈ Ú‡‚Ï˚. ÇÓ ËÁ·ÂÊ‡ÌËÂ ÒÓÁ‰‡ÌËfl
ÓÔ‡ÒÌ˚ı ÒËÚÛ‡ˆËÈ, Ó·‡˘‡ÈÚÂÒ¸ Í ÔÂ‰ÒÚ‡‚ËÚÂÎ˛ ÔÓ ÚÂıÌË˜ÂÒÍÓÏÛ
Ó·ÒÎÛÊË‚‡ÌË˛ ÍÓÏÔ‡ÌËË LG Electronics.

• èÓÒÎÂ ÔÓÔ‡‰‡ÌËfl Ô˚ÎÂÒÓÒ‡ ‚ ‚Ó‰Û ÌÂ ÔÓÎ¸ÁÛÈÚÂÒ¸ ËÏ ‰Ó
ÔÓ‚Â‰ÂÌËfl ÂÏÓÌÚ‡. 
ùÚÓ ÏÓÊÂÚ ÒÚ‡Ú¸ ÔË˜ËÌÓÈ Ú‡‚Ï˚ ËÎË ÔÓ‚ÂÊ‰ÂÌËfl ÔË·Ó‡. Ç
Ú‡ÍËı ÒÎÛ˜‡flı, ‚Ó ËÁ·ÂÊ‡ÌËÂ ÒÓÁ‰‡ÌËfl ÓÔ‡ÒÌ˚ı ÒËÚÛ‡ˆËÈ,
Ó·‡˘‡ÈÚÂÒ¸ Í ÔÂ‰ÒÚ‡‚ËÚÂÎ˛ ÔÓ ÚÂıÌË˜ÂÒÍÓÏÛ Ó·ÒÎÛÊË‚‡ÌË˛
ÍÓÏÔ‡ÌËË LG Electronics.

• çÂ ÔÓ‰ÓÎÊ‡ÈÚÂ ˜ËÒÚÍÛ ÔË Ì‡ÎË˜ËË Í‡ÍËı-ÎË·Ó ‰ÂÙÂÍÚÓ‚,
ÓÚÒÛÚÒÚ‚Û˛˘Ëı ‰ÂÚ‡ÎÂÈ ËÎË ÔÓ‚ÂÊ‰ÂÌËflı.
ùÚÓ ÏÓÊÂÚ ÒÚ‡Ú¸ ÔË˜ËÌÓÈ Ú‡‚Ï˚ ËÎË ÔÓ‚ÂÊ‰ÂÌËfl ÔË·Ó‡. Ç
Ú‡ÍËı ÒÎÛ˜‡flı, ‚Ó ËÁ·ÂÊ‡ÌËÂ ÒÓÁ‰‡ÌËfl ÓÔ‡ÒÌ˚ı ÒËÚÛ‡ˆËÈ,
Ó·‡˘‡ÈÚÂÒ¸ Í ÔÂ‰ÒÚ‡‚ËÚÂÎ˛ ÔÓ ÚÂıÌË˜ÂÒÍÓÏÛ Ó·ÒÎÛÊË‚‡ÌË˛
ÍÓÏÔ‡ÌËË LG Electronics.

• ë ‰‡ÌÌ˚Ï Ô˚ÎÂÒÓÒÓÏ ÌÂ ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸ Û‰ÎËÌËÚÂÎ¸. 
ùÚÓ ÏÓÊÂÚ ÔË‚ÂÒÚË Í ÓÔ‡ÒÌÓÒÚË ‚ÓÁ„Ó‡ÌËfl ËÎË ÔÓ‚ÂÊ‰ÂÌË˛
ÔË·Ó‡.

• ÇÍÎ˛˜‡Ú¸ ‚ ÒÂÚ¸ ÚÓÎ¸ÍÓ Ò ‰ÓÎÊÌ˚Ï Ì‡ÔflÊÂÌËÂÏ.
èË ‚ÍÎ˛˜ÂÌËË ‚ ÒÂÚ¸ Ò ÌÂÌ‡‰ÎÂÊ‡˘ËÏ Ì‡ÔflÊÂÌËÂÏ ÏÓÊÂÚ
ÔË‚ÂÒÚË Í ÔÓÎÓÏÍÂ ˝ÎÂÍÚÓ‰‚Ë„‡ÚÂÎfl Ë, ‚ÓÁÏÓÊÌÓ, Ú‡‚ÏÂ
ÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÚÂÎfl. ÑÓÎÊÌÓÂ ÁÌ‡˜ÂÌËÂ Ì‡ÔflÊÂÌËfl ÔËÚ‡ÌËfl ÔË‚Â‰ÂÌÓ
Ì‡ ‰ÌË˘Â Ô˚ÎÂÒÓÒ‡.

• èÂÂ‰ ÓÚÍÎ˛˜ÂÌËÂÏ ÓÚ ÒÂÚË, ‚˚ÍÎ˛˜ËÚÂ ‚ÒÂ ˝ÎÂÏÂÌÚ˚
ÛÔ‡‚ÎÂÌËfl.
çÂÒÓ·Î˛‰ÂÌËÂ ˝ÚÓ„Ó ÛÍ‡Á‡ÌËfl ÏÓÊÂÚ ÔË‚ÂÒÚË Í ÔÓ‡ÊÂÌË˛
˝ÎÂÍÚË˜ÂÒÍËÏ ÚÓÍÓÏ ËÎË Ú‡‚ÏÂ.

• çÂ ÏÓ‰ËÙËˆËÛÈÚÂ ‚ËÎÍÛ Í‡ÍËÏ-ÎË·Ó Ó·‡ÁÓÏ.
çÂÒÓ·Î˛‰ÂÌËÂ ˝ÚÓ„Ó ÛÍ‡Á‡ÌËfl ÏÓÊÂÚ ÔË‚ÂÒÚË Í ÔÓ‡ÊÂÌË˛
˝ÎÂÍÚË˜ÂÒÍËÏ ÚÓÍÓÏ, Ú‡‚ÏÂ ËÎË ÔÓ‚ÂÊ‰ÂÌË˛ ÔË·Ó‡.
åÓ‰ËÙËÍ‡ˆËfl ‚ËÎÍË ÏÓÊÂÚ ÒÚ‡Ú¸ ÔË˜ËÌÓÈ ÒÏÂÚË. ÖÒÎË ‚ËÎÍ‡ ÌÂ
ÔÓ‰ıÓ‰ËÚ, Ó·‡ÚËÚÂÒ¸ Í Í‚‡ÎËÙËˆËÓ‚‡ÌÌÓÏÛ ˝ÎÂÍÚËÍÛ ‰Îfl
ÛÒÚ‡ÌÓ‚ÍË ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚Û˛˘ÂÈ ÓÁÂÚÍË.

• êÂÏÓÌÚ ˝ÎÂÍÚÓÔË·ÓÓ‚ ‰ÓÎÊÌ˚ ‚˚ÔÓÎÌflÚ¸ ÚÓÎ¸ÍÓ
Í‚‡ÎËÙËˆËÓ‚‡ÌÌ˚Â ËÌÊÂÌÂ˚ ÔÓ ÚÂıÌË˜ÂÒÍÓÏÛ Ó·ÒÎÛÊË‚‡ÌË˛.
çÂÔ‡‚ËÎ¸ÌÓ ‚˚ÔÓÎÌÂÌÌ˚È ÂÏÓÌÚ ÏÓÊÂÚ ÔË‚ÂÒÚË Í ÒÂ¸ÂÁÌ˚Ï
ÓÔ‡ÒÌÓÒÚflÏ ‰Îfl ÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÚÂÎfl.
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ÇçàåÄçàÖ

• çÂ ‚ÒÚ‡‚ÎflÈÚÂ ÔÓÒÚÓÓÌÌËÂ ÔÂ‰ÏÂÚ˚ ‚ ÌÂÔÂ‰Ì‡ÁÌ‡˜ÂÌÌ˚Â
‰Îfl ˝ÚÓ„Ó ÓÚ‚ÂÒÚËfl
çÂÒÓ·Î˛‰ÂÌËÂ ˝ÚÓ„Ó ÛÍ‡Á‡ÌËfl ÏÓÊÂÚ ÔË‚ÂÒÚË Í ÔÓ‚ÂÊ‰ÂÌË˛
ÔË·Ó‡.

• çÂ ÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸Òfl ÔË·ÓÓÏ Ò ·ÎÓÍËÓ‚‡ÌÌ˚ÏË ÓÚ‚ÂÒÚËflÏË:
‰ÂÊ‡Ú¸ ÓÚ‚ÂÒÚËfl Ò‚Ó·Ó‰Ì˚ÏË ÓÚ „flÁË, ÍÓÏÍÓ‚ Ô˚ÎË,
‚ÓÎÓÒ Ë ‚ÒÂ„Ó, ˜ÚÓ ÏÓÊÂÚ ÛÏÂÌ¸¯ËÚ¸ ÔÓÚÓÍ ‚ÓÁ‰Ûı‡.
çÂÒÓ·Î˛‰ÂÌËÂ ˝ÚÓ„Ó ÛÍ‡Á‡ÌËfl ÏÓÊÂÚ ÔË‚ÂÒÚË Í ÔÓ‚ÂÊ‰ÂÌË˛
ÔË·Ó‡.

• çÂ ÔÓÎ¸ÁÛÈÚÂÒ¸ Ô˚ÎÂÒÓÒÓÏ ·ÂÁ ÏÂ¯Í‡ ‰Îfl Ô˚ÎË Ë/ËÎË
ÛÒÚ‡ÌÓ‚ÎÂÌÌ˚ı ÙËÎ¸ÚÓ‚.
çÂÒÓ·Î˛‰ÂÌËÂ ˝ÚÓ„Ó ÛÍ‡Á‡ÌËfl ÏÓÊÂÚ ÔË‚ÂÒÚË Í ÔÓ‚ÂÊ‰ÂÌË˛
ÔË·Ó‡.

• ÇÒÂ„‰‡ ÔÓ˜Ë˘‡ÈÚÂ Ô˚ÎÂÒ·ÓÌËÍ ÔÓÒÎÂ Û·ÓÍË ÒÂ‰ÒÚ‚‡ÏË
‰Îfl ˜ËÒÚÍË ÍÓ‚Ó‚ ËÎË ÓÒ‚ÂÊËÚÂÎfl, ÔÓÓ¯ÍÓ‚ ËÎË ÏÂÎÍÓÈ
Ô˚ÎË.
ùÚË ‚Â˘ÂÒÚ‚‡ Á‡ÒÓfl˛Ú ÙËÎ¸Ú Ë ÒÓÍ‡˘‡˛Ú ÔÓÚÓÍ ‚ÓÁ‰Ûı‡, ‡
Ú‡ÍÊÂ ÒÔÓÒÓ·Ì˚ ÔË‚ÂÒÚË Í ÔÓÎÓÏÍÂ Ô˚ÎÂÒÓÒ‡. ÖÒÎË ÌÂ ˜ËÒÚËÚ¸
Ô˚ÎÂÒ·ÓÌËÍ, ÚÓ ˝ÚÓ ÏÓÊÂÚ ÔË‚ÂÒÚË Í ÌÂËÒÔ‡‚ËÏÓÈ ÔÓÎÓÏÍÂ
Ô˚ÎÂÒÓÒ‡.

• çÂ ËÒÔÓÎ¸ÁÛÈÚÂ Ô˚ÎÂÒÓÒ ‰Îfl Ò·Ó‡ ÓÒÚ˚ı, Ú‚Â‰˚ı
ÔÂ‰ÏÂÚÓ‚, ÏÂÎÍËı Ë„Û¯ÂÍ, ·ÛÎ‡‚ÓÍ, ÒÍÂÔÓÍ Ë Ú.‰. 
éÌË ÏÓ„ÛÚ ÔÓ‚Â‰ËÚ¸ Ô˚ÎÂÒÓÒ ËÎË ÍÓÌÚÂÈÌÂ ‰Îfl Ò·Ó‡ Ô˚ÎË.

• ï‡ÌËÚÂ Ô˚ÎÂÒÓÒ ‚ ÔÓÏÂ˘ÂÌËË.
ÇÓ ËÁ·ÂÊ‡ÌËÂ ÒÎÛ˜‡ÈÌÓ„Ó ‚ÍÎ˛˜ÂÌËfl, Û·Ë‡ÈÚÂ Ô˚ÎÂÒÓÒ ÔÓÒÎÂ
ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËfl.

• è˚ÎÂÒÓÒ ÌÂ ÔÂ‰Ì‡ÁÌ‡˜ÂÌ ‰Îfl ÚÓ„Ó, ˜ÚÓ·˚ ËÏ ÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÎËÒ¸
‰ÂÚË ·ÂÁ Ì‡·Î˛‰ÂÌËfl.
çÂÒÓ·Î˛‰ÂÌËÂ ˝ÚÓ„Ó ÛÍ‡Á‡ÌËfl ÏÓÊÂÚ ÔË‚ÂÒÚË Í Ú‡‚ÏÂ ËÎË
ÔÓ‚ÂÊ‰ÂÌË˛ ÔË·Ó‡.

• àÒÔÓÎ¸ÁÛÈÚÂ ÚÓÎ¸ÍÓ ‰ÂÚ‡ÎË ËÁ„ÓÚÓ‚ÎÂÌÌ˚Â ËÎË
ÂÍÓÏÂÌ‰Ó‚‡ÌÌ˚Â ÔÂ‰ÒÚ‡‚ËÚÂÎÂÏ ÔÓ ÚÂıÌË˜ÂÒÍÓÏÛ
Ó·ÒÎÛÊË‚‡ÌË˛ LG Electronics.
çÂÒÓ·Î˛‰ÂÌËÂ ˝ÚÓ„Ó ÛÍ‡Á‡ÌËfl ÏÓÊÂÚ ÔË‚ÂÒÚË Í ÔÓ‚ÂÊ‰ÂÌË˛
ÔË·Ó‡.

• èÓÎ¸ÁÛÈÚÂÒ¸ ÔË·ÓÓÏ ÚÓÎ¸ÍÓ ‚ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ËË Ò
ËÌÒÚÛÍˆËflÏË, ÔË‚Â‰ÂÌÌ˚ÏË ‚ Ì‡ÒÚÓfl˘ÂÏ ÛÍÓ‚Ó‰ÒÚ‚Â.
àÒÔÓÎ¸ÁÛÈÚÂ ÔË·Ó ÚÓÎ¸ÍÓ Ò ÔËÒÔÓÒÓ·ÎÂÌËflÏË Ë
Ì‡Ò‡‰Í‡ÏË ÂÍÓÏÂÌ‰Ó‚‡ÌÌ˚ÏË ËÎË Ó‰Ó·ÂÌÌ˚ÏË LG
Electronics. 
çÂÒÓ·Î˛‰ÂÌËÂ ˝ÚÓ„Ó ÛÍ‡Á‡ÌËfl ÏÓÊÂÚ ÔË‚ÂÒÚË Í Ú‡‚ÏÂ ËÎË
ÔÓ‚ÂÊ‰ÂÌË˛ ÔË·Ó‡.

• ÇÓ ËÁ·ÂÊ‡ÌËÂ Ú‡‚Ï˚ Ë ÔÂ‰ÓÚ‚‡˘ÂÌËfl Ô‡‰ÂÌËfl Ï‡¯ËÌ˚
ÔË ˜ËÒÚÍÂ ÎÂÒÚÌËˆ, ‚ÒÂ„‰‡ ÒÚ‡‚¸ÚÂ ÔË·Ó Û ÔÓ‰ÌÓÊËfl
ÎÂÒÚÌËˆ˚.
çÂÒÓ·Î˛‰ÂÌËÂ ˝ÚÓ„Ó ÛÍ‡Á‡ÌËfl ÏÓÊÂÚ ÔË‚ÂÒÚË Í Ú‡‚ÏÂ ËÎË
ÔÓ‚ÂÊ‰ÂÌË˛ ÔË·Ó‡.

• Ç ÂÊËÏÂ ˜ËÒÚÍË ‰Ë‚‡Ì‡ ‚˚ ‰ÓÎÊÌ˚ ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸ Ì‡Ò‡‰ÍË. 
çÂÒÓ·Î˛‰ÂÌËÂ ˝ÚÓ„Ó ÛÍ‡Á‡ÌËfl ÏÓÊÂÚ ÔË‚ÂÒÚË Í ÔÓ‚ÂÊ‰ÂÌË˛
ÔË·Ó‡.

• çÂ ·ÂËÚÂÒ¸ Á‡ Û˜ÍÛ Ô˚ÎÂÒ·ÓÌËÍ‡ ÔË ÔÂÂÏÂ˘ÂÌËË
Ô˚ÎÂÒÓÒ‡.
äÓÔÛÒ Ô˚ÎÂÒÓÒ‡ ÏÓÊÂÚ ÛÔ‡ÒÚ¸, ÔË ˝ÚÓÏ Ô˚ÎÂÒ·ÓÌËÍ ÏÓÊÂÚ
ÓÚ‰ÂÎËÚ¸Òfl ÓÚ ÍÓÔÛÒ‡. ùÚÓ ÏÓÊÂÚ ÔË‚ÂÒÚË Í Ú‡‚ÏÂ ËÎË
ÔÓ‚ÂÊ‰ÂÌË˛ ÔË·Ó‡. èË ÔÂÂÏÂ˘ÂÌËË Ô˚ÎÂÒÓÒ‡ ·ÂËÚÂÒ¸
ÚÓÎ¸ÍÓ Á‡ Û˜ÍÛ ‰Îfl ÔÂÂÌÓÒÍË,

• ÖÒÎË ÔÓÒÎÂ Ó˜ËÒÚÍË ÍÓÌÚÂÈÌÂ‡ ‰Îfl Ò·Ó‡ Ô˚ÎË Á‡„Ó‡ÂÚÒfl
ËÌ‰ËÍ‡ÚÓ (Í‡ÒÌ‡fl Î‡ÏÔÓ˜Í‡) ËÎË ÏË„‡ÂÚ, ÔÓ˜ËÒÚËÚÂ
‚ÓÁ‰Û¯Ì˚È ÙËÎ¸Ú.
çÂÒÓ·Î˛‰ÂÌËÂ ˝ÚÓ„Ó ÛÍ‡Á‡ÌËfl ÏÓÊÂÚ ÔË‚ÂÒÚË Í ÔÓ‚ÂÊ‰ÂÌË˛
ÔË·Ó‡.

• èÓ‚Â¸ÚÂ, ˜ÚÓ·˚ ÙËÎ¸Ú (‚˚ıÓ‰ÌÓÈ ÙËÎ¸Ú, ‚ÓÁ‰Û¯Ì˚È
ÙËÎ¸Ú, Á‡˘ËÚÌ˚È ÙËÎ¸Ú ˝ÎÂÍÚÓ‰‚Ë„‡ÚÂÎfl) ÔÓÎÌÓÒÚ¸˛
‚˚ÒÓı ÔÂÂ‰ ÔÓ‚ÚÓÌÓÈ ÛÒÚ‡ÌÓ‚ÍÓÈ ‚ ÔË·Ó.
çÂÒÓ·Î˛‰ÂÌËÂ ˝ÚÓ„Ó ÛÍ‡Á‡ÌËfl ÏÓÊÂÚ ÔË‚ÂÒÚË Í ÔÓ‚ÂÊ‰ÂÌË˛
ÔË·Ó‡.

• çÂ ÒÛ¯ËÚÂ ÙËÎ¸Ú ‚ ‰ÛıÓ‚ÍÂ ËÎË ÏËÍÓ‚ÓÎÌÓ‚ÓÈ ÔÂ˜Ë.
çÂÒÓ·Î˛‰ÂÌËÂ ˝ÚÓ„Ó ÛÍ‡Á‡ÌËfl ÏÓÊÂÚ ÔË‚ÂÒÚË Í ËÒÍÛ
‚ÓÁ„Ó‡ÌËfl.

• çÂ ÒÛ¯ËÚÂ ÙËÎ¸Ú ‚ ÒÛ¯ËÎÍÂ ‰Îfl Ó‰ÂÊ‰˚.
çÂÒÓ·Î˛‰ÂÌËÂ ˝ÚÓ„Ó ÛÍ‡Á‡ÌËfl ÏÓÊÂÚ ÔË‚ÂÒÚË Í ËÒÍÛ ‚ÓÁ„Ó‡ÌËfl.

• çÂ ÒÛ¯ËÚ¸ fl‰ÓÏ Ò ÓÚÍ˚Ú˚Ï ÔÎ‡ÏÂÌÂÏ.
çÂÒÓ·Î˛‰ÂÌËÂ ˝ÚÓ„Ó ÛÍ‡Á‡ÌËfl ÏÓÊÂÚ ÔË‚ÂÒÚË Í ËÒÍÛ
‚ÓÁ„Ó‡ÌËfl.

• çÂ „ÎÓÚ‡ÈÚÂ ˆÂÏÂÌÚÌÛ˛ Ô˚Î¸.

ìÒÚÓÈÒÚ‚Ó ÚÂÏË˜ÂÒÍÓÈ Á‡˘ËÚ˚ : 

Ñ‡ÌÌ˚È Ô˚ÎÂÒÓÒ ÓÒÌ‡˘ÂÌ ÒÔÂˆË‡Î¸Ì˚Ï ÚÂÏÓÒÚ‡ÚÓÏ, ÍÓÚÓ˚È Á‡˘Ë˘‡ÂÚ Ô˚ÎÂÒÓÒ ÓÚ ÔÂÂ„Â‚‡

˝ÎÂÍÚÓ‰‚Ë„‡ÚÂÎfl. ÖÒÎË Ô˚ÎÂÒÓÒ ‚ÌÂÁ‡ÔÌÓ ÓÚÍÎ˛˜‡ÂÚÒfl, ‚˚ÍÎ˛˜ËÚÂ Â„Ó Ë ÓÚÍÎ˛˜ËÚÂ ÓÚ ÒÂÚË. 

èÓ‚Â¸ÚÂ Ô˚ÎÂÒÓÒ Ì‡ Ì‡ÎË˜ËÂ ËÒÚÓ˜ÌËÍÓ‚ ÔÂÂ„Â‚‡, Ì‡ÔËÏÂ, ˝ÚÓ ÏÓÊÂÚ ÔÓËÁÓÈÚË ÔË ÔÂÂÔÓÎÌÂÌËË

·ÛÌÍÂ‡, Á‡ÒÓÂÌËË ¯Î‡Ì„‡ ËÎË ÙËÎ¸Ú‡. Ç ˝ÚÓÏ ÒÎÛ˜‡Â ÛÒÚ‡ÌËÚÂ Á‡ÒÓ˚ Ë ÔÓ‰ÓÊ‰ËÚÂ 30 ÏËÌÛÚ ‰Ó

ÔÓ‚ÚÓÌÓ„Ó Á‡ÔÛÒÍ‡ Ô˚ÎÂÒÓÒ‡. óÂÂÁ 30 ÏËÌÛÚ ‚ÍÎ˛˜ËÚÂ Ô˚ÎÂÒÓÒ ‚ ÒÂÚ¸ Ë ÔÓ‚ÂÌËÚÂ ‚˚ÍÎ˛˜‡ÚÂÎ¸. 

ÖÒÎË Ô˚ÎÂÒÓÒ ÌÂ ‚ÍÎ˛˜‡ÂÚÒfl, Ó·‡ÚËÚÂÒ¸ Í Í‚‡ÎËÙËˆËÓ‚‡ÌÌÓÏÛ ˝ÎÂÍÚËÍÛ.
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Telescopic pipe
íÂÎÂÒÍÓÔË˜ÂÒÍ‡fl ÚÛ·‡

• Carpet and floor nozzle
• ç‡Ò‡‰Í‡ ‰Îfl ˜ËÒÚÍË 
  ÍÓ‚Ó‚ Ë ÔÓÎÓ‚

• Air turbine brush
• ôÂÚÍ‡ Ò ÔË‚Ó‰ÓÏ ÓÚ
  ‚ÓÁ‰Û¯ÌÓÈÚÛ·ËÌ˚

• Corner free
   ÑÎfl ˜ËÒÚÍË Û„ÎÓ‚

• Mop nozzle
  ôÖíäÄ-çÄëÄÑäÄ

Spring latch
èÛÊËÌÌ‡fl Á‡˘ÂÎÍ‡

Elbow pipe
äÓÎÂÌ˜‡Ú‡fl ÚÛ·‡

Click!
ÑÓ 
˘ÂÎ˜Í‡!

(depending on model)
(Ç Á‡‚ËÒËÏÓÒÚË ÓÚ ÏÓ‰ÂÎË)

(depending on model)
(Ç Á‡‚ËÒËÏÓÒÚË ÓÚ ÏÓ‰ÂÎË)(depending on model)

(Ç Á‡‚ËÒËÏÓÒÚË ÓÚ ÏÓ‰ÂÎË)

(depending on model)
(Ç Á‡‚ËÒËÏÓÒÚË ÓÚ ÏÓ‰ÂÎË)
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How to Use Assembling Cleaner

àÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËÂ ËÁ‰ÂÎËfl ë·ÓÍ‡ Ô˚ÎÂÒÓÒ‡

Nozzle
èÓÎÓ‚

Push the nozzle onto the
telescopic pipe.

ç‡‰ÂÌ¸ÚÂ Ì‡Ò‡‰ÍÛ Ì‡
ÚÂÎÂÒÍÓÔË˜ÂÒÍÛ˛ ÚÛ·Û.

Telescopic pipe
íÂÎÂÒÍÓÔË˜ÂÒÍ‡fl ÚÛ·‡

• Press the spring latch to release.
• Pull out the pipe to the desired length.
• Release spring latch to lock the pipe in

position.
• Push telescopic pipe into hose handle

firmly.

• óÚÓ·˚ ÒÌflÚ¸ ·ÎÓÍËÓ‚ÍÛ, Ì‡ÊÏËÚÂ
Ì‡ ÔÛÊËÌÌÛ˛ Á‡˘ÂÎÍÛ.

• Ç˚ÚflÌËÚÂ ÚÛ·Û Ì‡ ÌÛÊÌÛ˛ ‰ÎËÌÛ.
• ê‡Á·ÎÓÍËÛÈÚÂ ÔÛÊËÌÌÛ˛ Á‡˘ÂÎÍÛ

Ë ÛÒÚ‡ÌÓ‚ËÚÂ ÚÛ·Û ‚ ÌÛÊÌÓÏ
ÔÓÎÓÊÂÌËË.

• èÎÓÚÌÓ ‚ÒÚ‡‚¸ÚÂ ÚÂÎÂÒÍÓÔË˜ÂÒÍÛ˛
ÚÛ·Û ‚ Û˜ÍÛ ¯Î‡Ì„‡.

Fit the nozzle onto the end of
the pipe.
ç‡‰ÂÌ¸ÚÂ ˜ËÒÚfl˘Û˛ 
Ì‡Ò‡‰ÍÛ Ì‡ ÍÓÌÂˆ ÚÛ·˚.
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Attachment Point
ìÁÂÎ ÍÂÔÎÂÌËfl

Dust indicator
àÌ‰ËÍ‡ÚÓ Ô˚ÎË

Head
ÉÓÎÓ‚Í‡

Button
äÌÓÔÍ‡

Flexible Hose
ÉË·ÍËÈ ¯Î‡Ì„

Air control lever
ê˚˜‡„ Â„ÛÎËÓ‚ÍË

ÏÓ˘ÌÓÒÚË ‚ÓÁ‰Û¯ÌÓ„Ó ÔÓÚÓÍ‡
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How to Use Assembling Cleaner

àÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËÂ ËÁ‰ÂÎËfl ë·ÓÍ‡ Ô˚ÎÂÒÓÒ‡

Connecting the hole to the cleaner
èËÒÓÂ‰ËÌÂÌËÂ „Ë·ÍÓ„Ó ¯Î‡Ì„‡

Push the end of the head on the flexible hose
into the attachment point on the vacuum cleaner.
To remove the flexible hose from the vacuum
cleaner, press on the button situated on the head,
then pull the head out of the vacuum cleaner.

ÇÒÚ‡‚¸ÚÂ Ì‡ÍÓÌÂ˜ÌËÍ „Ë·ÍÓ„Ó ¯Î‡Ì„‡ ‚Ó
‚ıÓ‰ÌÓÂ ÓÚ‚ÂÒÚËÂ  Ô˚ÎÂÒÓÒ‡.
óÚÓ·˚ ÓÚÒÓÂ‰ËÌËÚ¸ ¯Î‡Ì„ ÓÚ Ô˚ÎÂÒÓÒ‡,
Ì‡ÊÏËÚÂ ÍÌÓÔÍÛ Ì‡ Ì‡ÍÓÌÂ˜ÌËÍÂ Ë ‚˚ÚflÌËÚÂ
Â„Ó ËÁ ÓÚ‚ÂÒÚËfl Ô˚ÎÂÒÓÒ‡.
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How to use Using the Accessory nozzles and the Carpet and floor nozzle

àÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËÂ ËÁ‰ÂÎËfl àÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËÂ ‰ÓÔÓÎÌËÚÂÎ¸Ì˚ı Ì‡Ò‡‰ÓÍ

Ë Ì‡Ò‡‰ÍË ‰Îfl ÍÓ‚Ó‚ Ë ÔÓÎ‡

Upholstery Nozzle
ç‡Ò‡‰Í‡ ‰Îfl ˜ËÒÚÍË Ó·Ë‚ÍË

Upholstery Nozzle is for vacuuming
upholstery, mattresses, etc. 
The thread collectors help to pick up
the threads and fluff.

ç‡Ò‡‰Í‡ ‰Îfl ˜ËÒÚÍË Ó·Ë‚ÍË
ÔËÏÂÌflÂÚÒfl ‰Îfl ˜ËÒÚÍË Ó·Ë‚ÍË,
Ï‡Ú‡ÒÓ‚ Ë Ú. ‰.
ë·Ó˘ËÍ ÌËÚÓÍ ÔÓÏÓ„‡ÂÚ ÒÓ·Ë‡Ú¸
ÌËÚÍË Ë ÔÛı.

Dusting Brush 
è˚ÎÂ‚‡fl ˘ÂÚÍ‡

Dusting Brush is for vacuuming
picture frames, furniture frames,
books and other irregular surfaces.

è˚ÎÂ‚‡fl ˘ÂÚÍ‡ ÔËÏÂÌflÂÚÒfl ‰Îfl
˜ËÒÚÍË ‡Ï Í‡ÚËÌ, Í‡Í‡ÒÓ‚
ÏÂ·ÂÎË, ÍÌË„ Ë ‰Û„Ëı ÌÂÓ‚Ì˚ı
ÔÓ‚ÂıÌÓÒÚÂÈ.

Crevice Tool, Flexible Crevice Tool
ôÂÎÂ‚‡fl Ì‡Ò‡‰Í‡, ÉË·Í‡fl ˘ÂÎÂ‚‡fl Ì‡Ò‡‰Í‡

Crevice Tool(Flexible Crevice Tool) is for
vacuuming in those normally hard-to-reach places
such as reaching cobwebs, or between the
cushions of a sofa.

ôÂÎÂ‚‡fl Ì‡Ò‡‰Í‡(ÉË·Í‡fl ˘ÂÎÂ‚‡fl Ì‡Ò‡‰Í‡)
ÔËÏÂÌflÂÚÒfl ‰Îfl ˜ËÒÚÍË ‚ ÚÛ‰ÌÓ‰ÓÒÚÛÔÌ˚ı
ÏÂÒÚ‡ı, Ú‡ÍËı Í‡Í ÏÂÒÚ‡ ÒÍÓÔÎÂÌËfl Ô‡ÛÚËÌ˚ ËÎË
ÏÂÊ‰Û ÔÓ‰Û¯Í‡ÏË ‰Ë‚‡ÌÓ‚.

• Accessory nozzles include in the "PE BAG"with owner's manual.
• ÑÓÔÓÎÌËÚÂÎ¸Ì˚Â Ì‡Ò‡‰ÍË Ì‡ıÓ‰flÚÒfl ‚ ÔÓÎËÁÚËÎÂÌÓ‚ÓÏ Ô‡ÍÂÚÂ

‚ÏÂÒÚÂ Ò ÛÍÓ‚Ó‰ÒÚ‚ÓÏ ÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÚÂÎfl.

FLOOR

CARPET

SOFA

CURTAIN

OFF

WARNING!
You must use accessory nozzles in
curtain mode.

èêÖÑìèêÖÜÑÖçàÖ
ÑÓÔÓÎÌËÚÂÎ¸Ì˚Â Ì‡Ò‡‰ÍË
Ì‡‰ÎÂÊËÚ ÔËÏÂÌflÚ¸ ÚÓÎ¸ÍÓ ‚Ó
‚ÂÏfl ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËfl Ô˚ÎÂÒÓÒ‡ ‚
ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÂ‚Û˛˘Ëı ÂÊËÏ‡ı.

1 2 3

Dusting brush
è˚ÎÂ‚‡fl ˘ÂÚÍ‡

Upholstery nozzle
ç‡Ò‡‰Í‡ ‰Îfl 
˜ËÒÚÍË Ó·Ë‚ÍË

Crevice tool
ôÂÎÂ‚‡fl Ì‡Ò‡‰Í‡

Flexible Crevice tool
ÉË·Í‡fl ˘ÂÎÂ‚‡fl Ì‡Ò‡‰Í‡

<BOX>
<äéêéÅäÄ>

Holder
îËÍÒ‡ÚÓ
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Pedal
èÂ‰‡Î¸

Carpet
äÓ‚Â

Carpet, äÓ‚Â

Floor, èÓÎ

• Cleaning carpet and floor nozzle
• ç‡Ò‡‰Í‡ ‰Îfl ˜ËÒÚÍË ÍÓ‚Ó‚ Ë ÔÓÎÓ‚

654 7 8

(depending on model)
(Ç Á‡‚ËÒËÏÓÒÚË ÓÚ ÏÓ‰ÂÎË)

(depending on model)
(Ç Á‡‚ËÒËÏÓÒÚË ÓÚ ÏÓ‰ÂÎË)

(depending on model)
(Ç Á‡‚ËÒËÏÓÒÚË ÓÚ ÏÓ‰ÂÎË)

(depending on model)
(Ç Á‡‚ËÒËÏÓÒÚË ÓÚ ÏÓ‰ÂÎË)

11

Carpet and floor nozzle
ç‡Ò‡‰Í‡ ‰Îfl ˜ËÒÚÍË ÍÓ‚Ó‚ Ë ÔÓÎÓ‚

• The 2 position cleaning head equipped
with a pedal which allows  you to alter its
position according to the type of floor to be
cleaned.

• Carpet or rug position
Press the pedal to lower brush.

• Hard floor position 
(tiles, parquets floor)
Both types are available.

• óËÒÚfl˘‡fl „ÓÎÓ‚Í‡ Ì‡ 2 ÔÓÎÓÊÂÌËfl
ÓÒÌ‡˘ÂÌ‡ ÔÂ‰‡Î¸˛, ÍÓÚÓ‡fl ÔÓÁ‚ÓÎflÂÚ
ÏÂÌflÚ¸ ÂÂ ÔÓÎÓÊÂÌËÂ ‚ Á‡‚ËÒËÏÓÒÚË ÓÚ
ÚËÔ‡ ÔÓÎ‡, ÔÓ‰ÎÂÊ‡˘Â„Ó ˜ËÒÚÍÂ.

• èÓÎÓÊÂÌËÂ ‰Îfl ˜ËÒÚÍË ÍÓ‚Ó‚Ó„Ó
ÔÓÍ˚ÚËfl. óÚÓ·˚ ÓÔÛÒÚËÚ¸ ˘ÂÚÍÛ,
Ì‡ÊÏËÚÂ Ì‡ ÔÂ‰‡Î¸.

• èÓÎÓÊÂÌËÂ ‰Îfl ˜ËÒÚÍË Ú‚Â‰˚ı
ÔÓ‚ÂıÌÓÒÚÂÈ (ÔÓÎ˚ ËÁ ÔÎËÚÍË Ë
Ô‡ÍÂÚ‡) àÁ‰ÂÎËÂ ÏÓÊÂÚ ÔËÏÂÌflÚ¸Òfl
‰Îfl ˜ËÒÚÍË ÔÓÎÓ‚ Ó·ÓËı ÛÍ‡Á‡ÌÌ˚ı
ÚËÔÓ‚.

• Open the cover by pulling the hook.

• Divide the nozzle into two parts

• Clean the hole of the nozzle.

• éÚÍÓÈÚÂ Í˚¯ÍÛ, ÔÓÚflÌÛ‚ Á‡ Í˛Í.

• ê‡Á‰ÂÎËÚÂ Ì‡Ò‡‰ÍÛ Ì‡ ‰‚Â ˜‡ÒÚË.

• èÓ˜ËÒÚËÚÂ ÓÚ‚ÂÒÚËÂ ‚ Ì‡Ò‡‰ÍÂ.
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Spring latch
èÛÊËÌÌ‡fl Á‡˘ÂÎÍ‡

Spring latch
èÛÊËÌÌ‡fl 
Á‡˘ÂÎÍ‡

Air control lever
ê˚˜‡„ Â„ÛÎËÓ‚ÍË

ÏÓ˘ÌÓÒÚË ‚ÓÁ‰Û¯ÌÓ„Ó ÔÓÚÓÍ‡

12

How to use Using the Elbow pipe (depending on model)

àÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËÂ ËÁ‰ÂÎËfl àÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËÂ ÍÓÎÂÌ˜‡ÚÓÈ ÚÛ·˚ 

(Ç Á‡‚ËÒËÏÓÒÚË ÓÚ ÏÓ‰ÂÎË)

Elbow pipe  
äÓÎÂÌ˜‡Ú‡fl ÚÛ·‡

Elbow pipe is for cleaning under the sofa, table and bed
easily.
• Connect the elbow pipe to the flexible hose and, connect

the telescopic pipe to the elbow pipe. 
(You can also connect the telescopic pipe to the flexible
hose without the elbow pipe.)

• If you pull the spring latch, the elbow pipe is bended.
• If you stretch the elbow pipe, it is returned to its position.

äÓÎÂÌ˜‡Ú‡fl ÚÛ·‡ ËÒÔÓÎ¸ÁÛÂÚÒfl ‰Îfl Ó·ÎÂ„˜ÂÌËfl
˜ËÒÚÍË ÔÓ‰ ‰Ë‚‡Ì‡ÏË, ÒÚÓÎ‡ÏË Ë ÍÓ‚‡ÚflÏË. 
• èÓ‰ÍÎ˛˜ËÚÂ ÍÓÎÂÌ˜‡ÚÛ˛ ÚÛ·Û Í „Ë·ÍÓÏÛ ¯Î‡Ì„Û, ‡

ÚÂÎÂÒÍÓÔË˜ÂÒÍÛ˛ ÚÛ·Û - Í ÍÓÎÂÌ˜‡ÚÓÈ ÚÛ·Â.
(åÓÊÌÓ Ú‡ÍÊÂ ÔÓ‰ÍÎ˛˜ËÚ¸ ÚÂÎÂÒÍÓÔË˜ÂÒÍÛ˛ ÚÛ·Û Í
„Ë·ÍÓÏÛ ¯Î‡Ì„Û ·ÂÁ ÍÓÎÂÌ˜‡ÚÓÈ ÚÛ·˚).

• ÖÒÎË ÔÓÚflÌÛÚ¸ ÔÛÊËÌÌÛ˛ Á‡˘ÂÎÍÛ, ÚÓ ÍÓÎÂÌ˜‡Ú‡fl
ÚÛ·‡ ËÁÓ„ÌÂÚÒfl.

• ÖÒÎË ÔÓÚflÌÛÚ¸ ÍÓÎÂÌ˜‡ÚÛ˛ ÚÛ·Û, ÚÓ ÓÌ‡ ‚ÂÌÂÚÒfl ‚
ËÒıÓ‰ÌÓÂ ÔÓÎÓÊÂÌËÂ.
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1

Cleaning Air Turbine Brush
óËÒÚÍ‡ ˘ÂÚÍË Ò ÔË‚Ó‰ÓÏ ÓÚ ‚ÓÁ‰Û¯ÌÓÈ ÚÛ·ËÌ˚

Bottom
çËÁ

Open
éÚÍ˚Ú¸

Open
éÚÍ˚Ú¸

Top
ÇÂı

Air control lever
ê˚˜‡„ Â„ÛÎËÓ‚ÍË

ÏÓ˘ÌÓÒÚË ‚ÓÁ‰Û¯ÌÓ„Ó ÔÓÚÓÍ‡

Suction Hole for 
Device Protection
ÇÒ‡Ò˚‚‡˛˘ÂÂ 
ÓÚ‚ÂÒÚËÂ 
‰Îfl Á‡˘ËÚ˚ 
ÛÒÚÓÈÒÚ‚‡

Extension Pipe for 
Length Adjustment
ì ‰ÎËÌËÚÂÎ¸Ì‡fl ÚÛ·Í‡ 
‰Îfl Â„ÛÎËÓ‚ÍË ‰ÎËÌ˚

You can perform cleaning 
at any place like corner or 
crevice since revolution 
of the suction hole is free.
Ç˚ ÏÓÊÂÚÂ ÓÒÛ˘ÂÒÚ‚ÎflÚ¸ 
˜ËÒÚÍÛ ‚ Î˛·ÓÏ ÏÂÒÚÂ,
Ì‡ÔËÏÂ, ‚ Û„Î‡ı ËÎË 
ÚÛ‰ÌÓ‰ÓÒÚÛÔÌ˚ı ÏÂÒÚ‡ı,
Ú. Í. ‚Ò‡Ò˚‚‡˛˘‡fl Ì‡Ò‡‰Í‡ 
Ò‚Ó·Ó‰ÌÓ ‚‡˘‡ÂÚÒfl.

Air control lever
ê˚˜‡„ Â„ÛÎËÓ‚ÍË

ÏÓ˘ÌÓÒÚË ‚ÓÁ‰Û¯ÌÓ„Ó ÔÓÚÓÍ‡
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Air turbine brush  
ôÂÚÍ‡ Ò ÔË‚Ó‰ÓÏ ÓÚ ‚ÓÁ‰Û¯ÌÓÈ ÚÛ·ËÌ˚

• Easy &Powerful celaning through
adjusting the air-control lever.

• ãÂ„Í‡fl Ë ÁÙÙÂÍÚË‚Ì‡fl ˜ËÒÚÍ‡ Ò
Â„ÛÎËÓ‚ÍÓÈ ÏÓ˘ÌÓÒÚË
‚ÓÁ‰Û¯ÌÓ„Ó Ò ÔÓÚÓÍ‡ ÔÓÏÓ˘˚˛
ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚Û˛˘Â„Ó ˚˜‡„‡.

: use for hard floor & short type.
: ËÒÔÓÎ¸ÁÛÈÚÂ ‰Îfl ˜ËÒÚÍË Ú‚Â‰˚ı
ÔÓ‚ÂıÌÓÒÚÂÈ (ÔÓÎ‡) Ë ÍÓ‚Ó‚
ÌÂ·ÓÎ¸¯ÓÈ ÔÎÓ˘‡‰Ë.

: carpet use for long type carpet.
: ËÒÔÓÎ¸ÁÛÈÚÂ ‰Îfl ˜ËÒÚÍË ÍÓ‚Ó‚
·ÓÎ¸¯ÓÈ ÔÎÓ˘‡‰Ë.

Corner free nozzle(optional)
ç‡Ò‡‰Í‡ Corner free(çÂ ‚Ó ‚ÒÂı ÏÓ‰ÂÎflı)

• This device is used with the suction hole
for device protection mounted.
For the suction hole for device
protection, its front, side and upper side
is enclosed with a soft material in order
to preven damage of the device. Connect
the suction hole for device protection to
the extension pipe for length adjustment.

• Corner free nozzle is accessory nozzle,
so it can't be parked.

• Ñ‡ÌÌÓÂ ËÁ‰ÂÎÂ ËÒÔÓÎ¸ÁÛÂÚÒfl Ò
‚Ò‡Ò˚‚‡˛˘ÂÈ Ì‡Ò‡‰ÍÓÈ ‰Îfl Á‡˘ËÚ˚
ËÁ‰ÂÎËfl. Ç ˆÂÎflı Á‡˘ËÚ˚ ÔÂÛ‰Ìflfl,
·ÓÍÓ‚‡fl Ë ‚ÂıÌflfl ÒÚÓÓÌ˚
‚Ò‡Ò˚‚‡˛˘ÂÈ Ì‡Ò‡‰ÍË ÓÚ‰ÂÎ‡Ì˚ Ïfl„ÍËÏ
Ï‡ÚÂË‡ÎÓÏ ‚Ó ËÁ·ÂÊ‡ÌËÂ ÔÓ‚ÂÊ‰ÂÌËfl
ËÁ‰ÂÎËfl. ëÓÂ‰ËÌËÚÂ ‚Ò‡Ò˚‚‡‰˘Û˛
Ì‡Ò‡ÎÍÛ ‰Îfl Á‡˘ËÚ˚ ËÁ‰ÂÎËfl Ò
Û‰ÎËÌËÚÂÎ¸ÌÓÈ ÚÛ·ÍÓÈ ‰Îfl
Â„ÛÎËÓ‚ÍË ‰ÎËÌ˚.

• ç‡Ò‡‰Í‡ ‰Îfl ˜ËÒÚÍË ÚÛ‰ÌÓ‰ÓÒÚÛÔÌ˚ı
ÏÂÒÚ fl‚ÎflÂÚÒfl ÍÓÏÔÎÂÍÚÛ˛˘ÂÈ ‰ÂÚ‡Î¸˛
Ë ÌÂ ÏÓÊÂÚ ·˚Ú¸ Á‡ÍÂÔÎÂÌ‡.

• How to Clean   
óËÒÚÍ‡

• Remove dusts accumlated where
the floor surface of the suction
hole for device protection is dirty. 

• ì‰‡ÎËÚÂ ÒÍÓÔË‚¯Û˛Òfl Ô˚Î¸,
ÍÓ„‰‡ ‡·Ó˜‡fl ÔÓ‚ÂıÌÓÒÚ¸
‚Ò‡Ò˚‚‡˛˘ÂÈ Ì‡Ò‡‰ÍË ‰Îfl
Á‡˘ËÚ˚ ËÁ‰ÂÎËfl Á‡„flÁÌËÚÒfl.

• Cleaning of the whole suction
hole with water may cause
failure of product performance.
Wipe it out with a dry cloth.

• ÇÎ‡ÊÌ‡fl ˜ËÒÚÍ‡ ‚ÒÂÈ
‚Ò‡Ò˚‡˛˘ÂÈ Ì‡Ò‡‰ÍË ÏÓÊÂÚ
ÔË‚ÂÒÚË Í ‚˚ıÓ‰Û ËÁ‰ÂÎËfl ËÁ
ÒÚÓfl. í˘‡ÚÂÎ¸ÌÓ ‚˚ÚËÚÂ ÂÂ
ÒÛıÓÈ ÚÍ‡Ì˚˛.

How to use
Using the Air turbine brush(depending on model) and the Corner free nozzle(depending on model)

àÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËÂ ËÁ‰ÂÎËfl
àÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËÂ ÚÛ·Ó˘ÂÚÍË Ë Ì‡Ò‡‰ÍË Cornet free
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• How to attach
• ä‡Í ÔËÍÂÔËÚ¸

• How to separate
• ä‡Í Û‰‡ÎËÚ¸

8
Lever when attached

èÓÎÓÊÂÌËÂ ˚˜‡ÊÍ‡,
ÍÓ„‰‡ ÚflÔÍ‡ ÔËÍÂÔÎÂÌ‡

Lever when Separated
èÓÎÓÊÂÌËÂ ˚˜‡ÊÍ‡, ÍÓ„‰‡ 

ÚflÔÍ‡ ÌÂ ÔËÍÂÔÎÂÌ‡

Cleaning method, ëÔÓÒÓ· ˜ËÒÚÍË

How to use the wet micro-fiber cloth  
ä‡Í ÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸Òfl ‚Î‡ÊÌÓÈ ÚflÔÍÓÈ ËÁ ÏËÍÓÙË·˚

• When using the wet micro-fiber cloth, squeeze the water
out so that it does not drip.

• Always use LG wet micro-fiber exclusive for vacuum inlet.
• Attach the white surface of the wet micro-fiber cloth to the

bottom of the vacuum inlet for use.
• When spin drying the wet micro-fiber cloth in the washing

machine, set it to weakest mode.
• When the wet micro-fiber cloth is not attached, the lever of

the vacuum inlet will be as shown in the figure on the side.

• èË ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËË ‚Î‡ÊÌÓÈ ÚflÔÍË ËÁ ÏËÍÓÙË·˚,
‚˚ÊÏËÚÂ ÂÂ, Í‡Í ÒÎÂ‰ÛÂÚ, ˜ÚÓ·˚ ËÁ ÌÂÂ ÌÂ Í‡Ô‡Î‡ ‚Ó‰‡.

• àÒÔÓÎ¸ÁÛÈÚÂ ÚÍ‡Ì¸ ËÁ ÏËÍÓÙË·˚ LG ÚÓÎ¸ÍÓ ‰Îfl
‚ıÓ‰ÌÓ„Ó ÓÚ‚ÂÒÚËfl Ô˚ÎÂÒÓÒ‡.

• èË ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËË ‚Ë‡ÊÌÓÈ ÚflÔÍË ËÁ ÏËÍÓÙË·˚
ÔËÍÂÔÎflÈÚÂ ÂÂ Í ‚ıÓ‰ÌÓÏÛ ÓÚ‚ÂÒÚË˛ ·ÂÎÓÈ
ÒÚÓÓÌÓÈ.

• èË ÒÚËÍ‡ Ë ÓÚÊËÏÂ ÚflÔÍË ËÁ ÏËÍÓÙË·˚ ‚
ÒÚË‡Î¸ÌÓÈ Ï‡¯ËÌÂ, ÛÒÚ‡Ì‡‚ÎË‚‡ÈÚÂ Ò‡Ï˚È ˘‡‰fl˘ËÈ
ÂÊËÏ.

• ÖÒÎË ÚflÔÍ‡ ËÁ ÏËÍÓÙË·˚ ÌÂ ÔËÍÂÔÎÂÌ‡, ˚˜‡ÊÓÍ
‚ıÓ‰ÌÓ„Ó ÓÚ‚ÂÒÚËfl Ô˚ÎÂÒÓÒ‡ ·Û‰ÂÚ Ì‡ıÓ‰ËÚ¸Òfl ‚
ÔÓÎÓÊÂÌËË, ÔÓÍ‡Á‡ÌÌÓÏ Ì‡ ËÒÛÌÍÂ ÒÔ‡‚‡.

How to use the wet micro-fiber cloth vacuum hole
ä‡Í ÔËÍÂÔÎflÚ¸ ‚Î‡ÊÌÛ˛ ÚflÔÍÛ ËÁ ÏËÍÓÙË·˚ Í ‚ıÓ‰ÌÓÏÛ ÓÚ‚ÂÒÚË˛ Ô˚ÎÂÒÓÒ‡

• Attach or separate the wet micro-fiber cloth depending on the cleaning use.
• Put the lever of the vacuum hole in the position shown below and set the vacuum hole on top of

the wet micro-fiber cloth.
• After setting the back of the vacuum hole to the end of the wet micro-fiber cloth, firmly press the

front part of the lever.
• Firmly press the rear side of the vacuum hole lever.

• èËÍÂÔËÚÂ ËÎË Û‰‡ÎËÚÂ ‚Î‡ÊÌÛ˛ ÚflÔÍÛ ËÁ ÏËÍÓÙË·˚, ‚ Á‡‚ËÒËÏÓÒÚË ÓÚ ÒÔÓÒÓ·‡
˜ËÒÚÍË.

• ìÒÚ‡ÌÓ‚ËÚÂ ˚˜‡ÊÓÍ Â„ÛÎËÓ‚ÍË ‚ıÓ‰ÌÓ„Ó ÓÚ‚ÂÒÚËfl Ô˚ÎÂÒÓÒ‡ ‚ ÔÓÁËˆË˛, ÔÓÍ‡Á‡ÌÌÛ˛
Ì‡ ËÒÛÌÍÂ ÌËÊÂ, Ë ÔÓÒÚ‡‚¸ÚÂ ˘ÂÚÍÛ Ô˚ÎÂÒÓÒ‡ Ì‡ ‚Î‡ÊÌÛ˛ ÚflÔÍÛ ËÁ ÏËÍÓÙË·˚.

• êÓ‚ÌÓ ÒÓ‚ÏÂÒÚËÚÂ ÍÓÌˆ˚ ÚflÔÍË ÒÓ ˘ÂÚÍÓÈ Ë ÔÎÓÚÌÓ ÔËÊÏËÚÂ ÔÂÂ‰Ì˛˛ ˜‡ÒÚ¸ ˚˜‡ÊÍ‡.
• ë ÛÒËÎËÂÏ Ì‡ÊÏËÚÂ Ì‡ Á‡‰Ì˛˛ ˜‡ÒÚ¸ ˚˜‡ÊÍ‡ Â„ÛÎËÓ‚ÍË ‚ıÓ‰ÌÓ„Ó ÓÚ‚ÂÒÚËfl

Ô˚ÎÂÒÓÒ‡.

How to use How to use the wet micro-fiber cloth (depending on model)

àÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËÂ ËÁ‰ÂÎËfl
ä‡Í ÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸Òfl ‚Î‡ÊÌÓÈ ÚflÔÍÓÈ ËÁ ÏËÍÓÙË·˚ (Ç Á‡‚ËÒËÏÓÒÚË ÓÚ ÏÓ‰ÂÎË)



Tank Separation Lever
ê˚˜‡„ ‰Îfl ÒÌflÚËfl Ô˚ÎÂÒ·ÓÌËÍ‡

Tank Bottom Open Button
äÌÓÔÍ‡ ‰Îfl ÓÚÍ˚‚‡ÌËfl 
ÍÓÌÚÂÈÌÂ‡

Tank handle
êÛ˜Í‡ 
Ô˚ÎÂÒ·ÓÌËÍ‡

Carrier handle
êÛ˜Í‡ ‰Îfl 
ÔÂÂÌÓÒÍË
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How to use Emptying the Dust Tank

àÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËÂ ËÁ‰ÂÎËfl ì‰‡ÎÂÌËÂ Ô˚ÎË ËÁ Ô˚ÎÂÒ·ÓÌËÍ‡

The dust tank needs emptying when dust reaches the "MAX" position on the dust tank or
indicator is lighted on.
• Turn off the vacuum cleaner and unplug it.
• Grasp the handle of the tank and then push the tank separation lever. 
• Pull out the tank. 
• Empty the tank and then push the tank into the cleaner.
• Push the dust tank into the tank mount as far as it will go.

ÖÒÎË ÛÓ‚ÂÌ¸ Ô˚ÎË ‚ Ô˚ÎÂÒ·ÓÌËÍÂ ‰ÓÒÚËÔÌÂÚ ÓÚÏÂÚÍË "MAX" ËÎË ÊÂ Á‡„ÓËÚÒfl
ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚Û˛˘ËÈ ËÌ‰ËÍ‡ÚÓ, ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓ Û‰‡ÎËÚ¸ Ô˚Î¸ ËÁ Ô˚ÎÂÒ·ÓÌËÍ‡.
• éÚÍÎ˛˜ËÚÂ Ô˚ÎÂÒÓÒ ÓÚ ÒÂÚË ÔËÚ‡ÌËfl Ë ‚˚Ì¸ÚÂ ‚ËÎÍÛ ÒÂÚÂ‚Ó„Ó Í‡·ÂÎfl ËÁ ÓÁÂÚÍË.
• ÇÓÁ¸ÏËÚÂÒ¸ Á‡ Û˜ÍÛ Ô˚ÎÂÒ·ÓÌËÍ‡ Ë Ì‡ÊÏËÚÂ Ì‡ ˚˜‡„ ‰Îfl ÒÌflÚËfl Ô˚ÎÂÒ·ÓÌËÍ‡.
• àÁ‚ÎÂÍËÚÂ Ô˚ÎÂÒ·ÓÌËÍ.
• ì‰‡ÎËÚÂ Ô˚Î¸ ËÁ Ô˚ÎÂÒ·ÓÌËÍ‡ Ë ÔÓÏÂÒÚËÚÂ Â„Ó ‚ Ô˚ÎÂÒÓÒ.
• èÓÏÂÒÚËÚÂ Ô˚ÎÂÒ·ÓÌËÍ Ó·‡ÚÌÓ Ì‡ ÓÔÓÛ Ë ÓÔÛÒÚËÚÂ ‚ÌËÁ ‰Ó ÛÔÓ‡.

CAUTION
• Suction power may be weakened when insignificant dusts are sucked. In this

case, clean the air filter and the air guide. Page17 
• After emptying the dust tank the indicator is on(Red light) or twinkles, Clean the

air filter, the air guide, the dust tank and the cap Page17
• When the indicator continues to twinkle for 90 seconds, the suction will

become low to protect the motor (from overheating).

Moving the cleaner
• Don't grasp the tank handle when you are moving the Cleaner. 

The cleaner's body may be fell down with separating tank and body.
You should grasp the carrier handle when you are moving the cleaner.

ÇçàåÄçàÖ:
• èË ‚Ò‡Ò˚‚‡ÌËË ÏÂÎÍÓ‰ËÒÔÂÒÌÓÈ Ô˚ÎË ‚ÓÁÏÓÊÌÓ ÒÌËÊÂÌËÂ ÏÓ˘ÌÓÒÚË

‚Ò‡Ò˚‚‡ÌËfl. Ç Ú‡ÍÓÏ ÒÎÛ˜‡Â ÂÍÓÏÂÌ‰ÛÂÚÒfl ÔÓ˜ËÒÚËÚ¸ ‚ÓÁ‰Û¯Ì˚È ÙËÎ¸Ú
Ë ‚ÓÁ‰ÛıÓÔÓ‚Ó‰. ëÏ. ÒÚ. 17 

• èÓÒÎÂ ÓÔÓÓÊÌÂÌËfl ÍÓÌÚÂÈÌÂ‡ ‰Îfl Ò·Ó‡ Ô˚ÎË ËÌ‰ËÍ‡ÚÓ Á‡„Ó‡ÂÚÒfl (Í‡ÒÌ˚Ï
ˆ‚ÂÚÓÏ) ËÎË ÏË„‡ÂÚ. é˜ËÒÚËÚÂ ‚ÓÁ‰Û¯Ì˚È ÙËÎ¸Ú, ‚ÓÁ‰ÛıÓÌ‡Ô‡‚Îfl˛˘ÂÂ
ÛÒÚÓÈÒÚ‚Ó, ÂÁÂ‚Û‡ ‰Îfl Ò·Ó‡ Ô˚ÎË Ë Í˚¯ÍÛ ëÏ. ÒÚ. 17

• ÖÒÎË ËÌ‰ËÍ‡ÚÓ ÔÓ‰ÓÎÊ‡ÂÚ ÏË„‡Ú¸ ‚ ÚÂ˜ÂÌËÂ 90 ÒÂÍÛÌ‰, Ò ˆÂÎ¸˛
ÔÂ‰Óı‡ÌÂÌËfl ‰‚Ë„‡ÚÂÎfl ËÁ‰ÂÎËfl (ÓÚ ÔÂÂ„Â‚‡) ÏÓ˘ÌÓÒÚ¸
‚Ò‡Ò˚‚‡ÌËfl ·Û‰ÂÚ ÒÌËÊÂÌ‡.

èÂÂÏÂ˘ÂÌËÂ Ô˚ÎÂÒÓÒ‡
• èË ÔÂÂÏÂ˘ÂÌËË Ô˚ÎÂÒÓÒ‡ ÌÂ ·ÂËÚÂÒ¸ Á‡ Û˜ÍÛ Ô˚ÎÂÒ·ÓÌËÍ‡.

éÚ‰ÂÎË‚¯ËÒ¸ ÓÚ Ô˚ÎÂÒ·ÓÌËÍ‡, ÍÓÔÛÒ Ô˚ÎÂÒÓÒ‡ ÏÓÊÂÚ ÛÔ‡ÒÚ¸. èË
ÔÂÂÏÂ˘ÂÌËË Ô˚ÎÂÒÓÒ‡ ÒÎÂ‰ÛÂÚ ‰ÂÊ‡Ú¸ Â„Ó Á‡ Û˜ÍÛ,
ÔÂ‰Ì‡ÁÌ‡˜ÂÌÌÛ˛ ‰Îfl ÔÂÂÌÓÒÍË.



1 3 422

Cordreel Button
äÌÓÔÍ‡ ÒÏ‡Ú˚‚‡ÌËfl 
ÒÂÚÂ‚Ó„Ó Í‡·ÂÎfl

Plug
ÇËÎÍ‡

Suction control switch
èÂÂÍÎ˛˜‡ÚÂÎ¸ Â„ÛÎËÓ‚ÍË
ÒËÎ˚ ‚Ò‡Ò˚‚‡ÌËfl

MAX
å‡ÍÒ.

MIN
åËÌ.

FLOOR

CARPET

SOFA

CURTAIN

OFF

16

How to use Vacuum Cleaner Operation

àÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËÂ ËÁ‰ÂÎËfl ùÍÒÔÎÛ‡Ú‡ˆËfl Ô˚ÎÂÒÓÒ‡

How to Plug in and Use
èÓ‰ÍÎ˛˜ÂÌËÂ Í ÒÂÚË Ë
ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËÂ ËÁ‰ÂÎËfl
• Pull out the power cord to

the desired length and
plug into the socket.

• Adjust cleaning status and
operation of the cleaner at
the control part of the grip
handle.  

• ê‡ÁÏÓÚ‡ÈÚÂ ÒÂÚÂ‚ÓÈ
Í‡·ÂË¸ Ì‡ ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÛ˛
‰ÎËÌÛ Ë ‚ÒÚ‡‚¸ÚÂ ‚ËÎÍÛ
‚ ÓÁÂÚÍÛ.

• ìÒÚ‡ÌÓ‚ËÚÂ ÂÊËÏ
˜ËÒÚÍË Ë Ì‡ÒÚÓÈÚÂ
‡·ÓÚÛ Ô˚ÎÂÒÓÒ‡ Ò
ÔÓÏÓ˘¸˛ ÍÌÓÔÓÍ
ÛÔ‡‚ÎÂÌËfl Ì‡ ÛÍÓflÚÍÂ.

Adjusting the Suction power
êÂ„ÛÎËÓ‚Í‡ ÏÓ˘ÌÓÒÚË
‚Ò‡Ò˚‚‡ÌËfl
• Adjust suction level at

the control part of the
grip handle.

• éÚÂ„ÛÎËÛÈÚÂ
ÏÓ˘ÌÓÒÚ¸ ‚Ò‡Ò˚‚‡ÌËfl Ò
ÔÓÏÓ˘¸˛ ÍÌÓÔÓÍ
ÛÔ‡‚ÎÂÌËfl Ì‡
ÛÍÓflÚÍÂ.

Park System 
ëËÒÚÂÏ‡ ÔÓ‰ÒÚ‡‚ÓÍ:

• To store after vacuuming and pause while
vacuuming.

• For deposit after vacuuming, for example to
move a small piece of furniture or a rug, use the
Park system to support the flexible hose and
cleaning head.
- Slide the hook on the large cleaning head into
the slot on the rear of the vacuum cleaner.

• Corner free nozzle is accessory nozzle, so it
can't be parked.

• èËÏÂÌflÂÚÒfl ‰Îfl ı‡ÌÂÌËfl Ô˚ÎÂÒÓÒ‡ ÔÓÒÎÂ
ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌË Ë ‚ ÔÂÂ˚‚‡ı ÏÂÊ‰Û
ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËÂÏ.

• óÚÓ·  ̊‡ÁÏÂÒÚËÚ  ̧ËÁ‰ÂÎËÂ ÔÓÒÎÂ ̃ ËÒÚÍË,
Ì‡ ÌÂ·ÓÎ¸¯ÓÏ ÔÂ‰ÏÂÚÂ ÏÂ·ÂÎË ËÎË
ÍÓ‚ËÍÂ, ËÒÔÓÎ¸ÁÛÈÚÂ ÒËÒÚÂÏÛ ÔÓ‰ÒÚ‡‚ÓÍ,
Ó·ÂÒÔÂ˜Ë‚‡˛˘Û  ̨ÓÔÓÛ ‰Îfl „Ë·ÍÓ„Ó
¯Î‡Ì„‡ Ë ̃ ËÒÚfl˘ÂÈ Ì‡Ò‡‰ÍË. 

- èÂÂÏÂÒÚËÚÂ ÍÂÔÎÂÌËÂ Ì‡ ·ÓÎ¸¯ÓÈ
˜ËÒÚfl˘ÂÈ Ì‡Ò‡‰ÍÂ ‚ Á‡ÊËÏ Ì‡ Á‡‰ÌÂÈ
Ô‡ÌÂÎË Ô˚ÎÂÒÓÒ‡.

• ç‡Ò‡‰Í‡ ‰Îfl ˜ËÒÚÍË ÚÛ‰ÌÓ‰ÓÒÚÛÔÌ˚ı
ÏÂÒÚ fl‚ÎflÂÚÒfl ÍÓÏÔÎÂÍÚÛ˛˘ÂÈ ‰ÂÚ‡Î¸˛ Ë
ÌÂ ÏÓÊÂÚ ·˚Ú¸ Á‡ÍÂÔÎÂÌ‡.

Storage 
ï‡ÌÂÌËÂ

• When you have switched off
and unplugged.

• The appliance, press on the
button to automatically rewind
the cord.

• You can store your appliance
in a vertical position by sliding
the hook on the large cleaning
head into the clip on the
underside of the appliance.

• Ç˚ÍÎ˛˜ËÚÂ Ô˚ÎÂÒÓÒ Ë
ÓÚÓÂ‰ËÌËÚÂ ‚ËÎÍÛ ÒÂÚÂ‚Ó„Ó
¯ÌÛ‡ ÓÚ ÓÁÂÚÍË.

• ç‡ÊÏËÚÂ Ì‡ ÍÌÓÔÍÛ ‰Îfl
‡‚ÚÓÏ‡ÚË˜ÂÒÍÓ„Ó
ÒÏ‡Ú˚‚‡ÌËfl ÒÂÚÂ‚Ó„Ó
¯ÌÛ‡.

• Ç˚ ÏÓÊÂÚÂ ı‡ÌËÚ¸ Ô˚ÎÂÒÓÒ
‚ ‚ÂÚËÍ‡Î¸ÌÓÏ ÔÓÎÓÊÂÌËË,
ÔÂÂÏÂÒÚË‚ ÍÂÔÎÂÌËÂ Ì‡
·ÓÎ¸¯ÓÈ ˜ËÒÚfl˘ÂÈ Ì‡Ò‡‰ÍÂ
‚ Á‡ÊËÏ Ì‡ ÌËÊÌÂÈ ˜‡ÒÚË
ÔË·Ó‡.



Dust Tank Handle
êÛ˜Í‡ Ô˚ÎÂÒ·ÓÌËÍ‡
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How to use Cleaning the Dust Tank

àÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËÂ ËÁ‰ÂÎËfl óËÒÚÍ‡ Ô˚ÎÂÒ·ÓÌËÍ‡

CAUTION
After emptying the dust tank the indicator is lighted on(Red light) or twinkles,
clean the dust tank.

ÇçàåÄçàÖ
ÖÒÎË ÔÓÒÎÂ Û‰‡ÎÂÌËfl Ô˚ÎË ËÁ Ô˚ÎÂÒ·ÓÌËÍ‡ ËÌ‰ËÍ‡ÚÓ Ò‚ÂÚËÚÒfl
(Í‡ÒÌ˚Ï Ò‚ÂÚÓÏ) ËÎË ÏË„‡ÂÚ, ÔÓ˜ËÒÚËÚÂ Ô˚ÎÂÒ·ÓÌËÍ.

• Separate the dust tank Cap by turning to count clockwise.
• Separate air filter from the dust tank Cap.
• Separate air guide from the dust tank as figure.
• Wash the dust tank, the air filter, the air guide and the

dust tank cap.
• Dry them fully in shade so that moisture is entirely

removed.

• éÚÒÓÂ‰ËÌËÚÂ Í˚¯ÍÛ Ô˚ÎÂÒ·ÓÌËÍ‡, ÔÓ‚Ó‡˜Ë‚‡fl ÂÂ
ÔÓÚË‚ ˜‡ÒÓ‚ÓÈ ÒÚÂÎÍË.

• àÁ‚ÎÂÍËÚÂ ‚ÓÁ‰Û¯Ì˚È ÙËÎ¸Ú ËÁ Í˚¯ÍË
Ô˚ÎÂÒ·ÓÌËÍ‡.

• àÁ‚ÎÂÍËÚÂ ‚ÓÁ‰ÛıÓÌ‡Ô‡‚Îfl˛˘ÂÂ ÛÒÚÓÈÒÚ‚Ó ËÁ
Ô˚ÎÂÒ·ÓÌËÍ‡, Í‡Í ÔÓÍ‡Á‡ÌÓ Ì‡ ËÒÛÌÍÂ.

• èÓÏÓÈÚÂ Ô˚ÎÂÒ·ÓÌËÍ, ‚ÓÁ‰Û¯Ì˚È ÙËÎ¸Ú,
‚ÓÁ‰ÛıÓÌ‡Ô‡‚Îfl˛˘ÂÂ ÛÒÚÓÈÒÚ‚Ó Ë Í˚¯ÍÛ
Ô˚ÎÂÒ·ÓÌËÍ‡.

• èÓÎÌÓÒÚ¸˛ ÔÓÒÛ¯ËÚÂ Ëı ‚ ÏÂÒÚÂ ÌÂ‰ÓÒÚÛÔÌÓÏ ‰Îfl
ÔflÏ˚ı ÒÓÎÌÂ˜Ì˚ı ÎÛ˜ÂÈ.



Lever
ê˚˜‡„

Exhaust Filter Cover
ä˚¯Í‡ ‚˚ÔÛÒÍÌÓ„Ó ÙËÎ¸Ú‡

Exhaust Filter
Ç˚ÔÛÒÍÌÓÈ ÙËÎ¸Ú 

Sponge
ÉÛ·Í‡

White side
ÅÂÎ‡fl ÒÚÓÓÌ‡

White side
ÅÂÎ‡fl ÒÚÓÓÌ‡

White side
ÅÂÎ‡fl ÒÚÓÓÌ‡
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WARNING!
The cycle of the cleaning 
• Air filter, Dust tank cap

- Every 6 months
- When the indicator light comes on 

• Exhaust filter
- The exhaust filter should be cleand at least once a year

• Dust Tank
- When dusts are full by the position indirated as "MAX" in the dust tank.

ÇçàåÄçàÖ!
êÂ„ÛÎflÌÓÒÚ¸ ˜ËÒÚÍË 
• ÇÓÁ‰Û¯Ì˚È ÙËÎ¸Ú, Í˚¯Í‡ Ô˚ÎÂÒ·ÓÌËÍ‡

- ä‡Ê‰˚Â 6 ÏÂÒÂflˆÂ‚
- äÓ„‰‡ Á‡„Ó‡ÂÚÒfl ËÌ‰ËÍ‡ÚÓÌ‡fl Î‡ÏÔÓ˜Í‡

• Ç˚ÔÛÒÍÌÓÈ ÙËÎ¸Ú
- Ç˚ÔÛÒÍÌÓÈ ÙËÎ¸Ú ÒÎÂ‰ÛÂÚ ˜ËÒÚËÚ¸, ÔÓ Í‡ÈÌÂÈ ÏÂÂ, Ó‰ËÌ ‡Á ‚ „Ó‰

• è˚ÎÂÒ·ÓÌËÍ
- äÓ„‰‡ Ô˚ÎÂÒ·ÓÌËÍ Á‡ÔÓÎÌÂÌ ‰Ó Ï‡ÍÒËÏ‡Î¸ÌÓ„Ó ÛÓ‚Ìfl, Ì‡ ˜ÚÓ

ÛÍ‡Á˚‚‡ÂÚ ËÌ‰ËÍ‡ÚÓ "MAX" ‚ Ô˚ÎÂÒ·ÓÌËÍÂ.

How to use Cleaning the Exhaust Filter

àÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËÂ ËÁ‰ÂÎËfl óËÒÚÍ‡ ‚˚ÔÛÒÍÌÓ„Ó ÙËÎ¸Ú‡

• The exhaust filter is a washable reusable HEPA filter.
• To clean the exhaust filter, move the lever to unlock direction and then

remove the exhaust filer cover from the base body.
• Separate the filter and the sponge.
• Wash the filter and sponge in flow water cleanly.
• When you wash the filter, make sure don't wash the green side.
• Remove moisture.
• Dry them fully in shade so that moisture is entirely removed.
• The exhaust filter should be cleaned at least once a year.

• Ç˚ÔÛÒÍÌÓÈ ÙËÎ¸Ú fl‚ÎflÂÚÒfl ÏÓ˛˘ËÏÒfl HEPA-ÙËÎ¸ÚÓÏ
ÏÌÓ„Ó‡ÁÓ‚Ó„Ó ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËfl. 

• ÑÎfl ˜ËÒÚÍË ‚˚ÔÛÒÍÌÓ„Ó ÙËÎ¸Ú‡ ‡Á·ÎÓÍËÛÈÚÂ ˚˜‡„, Á‡ÚÂÏ
ËÁ‚ÎÂÍËÚÂ Í˚¯ÍÛ ‚˚ÔÛÒÍÌÓ„Ó ÙËÎ¸Ú‡ ËÁ ÓÒÌÓ‚ÌÓ„Ó ÍÓÔÛÒ‡.

• éÚ‰ÂÎËÚÂ ÙËÎ¸Ú ÓÚ „Û·ÍË.
• í˘‡ÚÂÎ¸ÌÓ ÔÓÏÓÈÚÂ ÙËÎ¸Ú Ë „Û·ÍÛ ‚ ÔÓÚÓ˜ÌÓÈ ‚Ó‰Â.
• èË ÔÓÏ˚‚ÍÂ ÙËÎ¸Ú‡ ·Û‰¸ÚÂ ‚ÌËÏ‡ÚÂÎ¸ÌÓ, ÌÂ ÏÓÈÚÂ

ÁÂÎÂÌÛ˛ ÒÚÓÓÌÛ. 
• ì‰‡ÎËÚÂ ÓÒÚ‡ÚÍË ‚Î‡„Ë
• èÓÎÌÓÒÚ¸˛ ÔÓÒÛ¯ËÚÂ Ëı ‚ ÏÂÒÚÂ, ÌÂ‰ÓÒÚÛÔÌÓÏ ‰Îfl ÔflÏ˚ı

ÒÓÎÌÂ˜Ì˚ı ÎÛ˜ÂÈ.
• Ç˚ÔÛÒÍÌÓÈ ÙËÎ¸Ú ÒÎÂ‰ÛÂÚ ˜ËÒÚËÚ¸, ÔÓ Í‡ÈÌÂÈ ÏÂÂ, ‡Á ‚

„Ó‰.
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What to do if your vacuum cleaner does not work
óÚÓ ‰ÂÎ‡Ú¸ ÂÒÎË Ô˚ÎÂÒÓÒ Ì‡ ‡·ÓÚ‡ÂÚ

What to do when suction performance decreases
óÚÓ ‰ÂÎ‡Ú¸ ‚ ÒÎÛ˜‡Â ÒÌËÊÂÌËfl ÏÓ˘ÌÓÒÚË ‚Ò‡Ò˚‚‡ÌËfl

Check that the vacuum cleaner is plugged in correctly and that the electrical socket is working.

èÓ‚Â¸ÚÂ Ô‡‚ËÎ¸ÌÓÒÚ¸ ÔÓ‰ÍÎ˛˜ÂÌËfl Ô˚ÎÂÒÓÒ‡ Í ÒÂÚË ÔËÚ‡ÌËfl Ë Û·Â‰ËÚÂÒ¸ ‚ ÚÓÏ, ˜ÚÓ ÁÎÂÍÚË˜ÂÒÍ‡fl ÓÁÂÚÍ‡ ‡·ÓÚ‡ÂÚ.

• Turn off the vacuum cleaner and unplug it.
• Check the telescopic pipe, flexible hose and cleaning tool for blockages or obstructions.
• Check that the dust tank is not full. Empty if necessary.
• Check that the exhaust filter is not blocked. Clean the exhaust filter, if necessary.

• Ç˚ÍÎ˛˜ËÚÂ Ô˚ÎÂÒÓÒ Ë ÓÚÍÎ˛˜ËÚÂ Â„Ó ÓÚ ÒÂÚË ÔËÚ‡ÌËfl.
• ì·Â‰ËÚÂÒ¸ ‚ ÚÓÏ, ˜ÚÓ ÚÂÎÂÒÍÓÔË˜ÂÒÍ‡fl ÚÛ·‡, „Ë·ÍËÈ ¯Î‡Ì„ Ë ˜ËÒÚfl˘ËÂ Ì‡Ò‡‰ÍË ÌÂ Á‡·ËÚ˚.
• ì·Â‰ËÚÂÒ¸ ‚ ÚÓÏ, ˜ÚÓ Ô˚ÎÂÒ·ÓÌËÍ ÌÂ Á‡ÔÓÎÌÂÌ Ô˚Î¸˛. ÖÒÎË ÌÂÒÓ·ıÓ‰ËÏÓ, Û‰‡ÎËÚÂ ËÁ ÌÂ„Ó Ô˚Î¸.
• ì·Â‰ËÚÂÒ¸ ‚ ÚÓÏ, ˜ÚÓ ‚˚ÔÛÒÍÌÓÈ ÙËÎ¸Ú ÌÂ Á‡ÒÓÂÌ. Ç ÒÎÛ˜‡Â ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓÒÚË, Û‰‡ÎËÚÂ ËÁ ÌÂ„Ó Ô˚Î¸.

Thermal protector:
This vacuum cleaner has a special thermostat that protects the cleaner in case of motor overheating. If the cleaner
suddenly shuts off, turn off the switch and unplug the cleaner. Check the cleaner for a possible source of
overheating such as a full dust tank, a blocked hose or clogged filter. If these conditions are found, fix them and
wait at least 30 minutes before attempting to use the cleaner. After the 30 minutes period, plug the cleaner back in
and turn on the switch. If the cleaner still does not run, contact a qualified electrician.

ìÒÚÓÈÒÚ‚Ó ÚÂÔÎÓ‚ÓÈ Á‡˘ËÚ˚:
Ñ‡ÌÌ˚È Ô˚ÎÂÒÓÒ ËÏÂÂÚ ÒÔÂˆË‡Î¸Ì˚È ÚÂÏÓÒÚ‡Ú, ÍÓÚÓ˚È Á‡˘Ë˘‡ÂÚ Â„Ó ‚ ÒÎÛ˜‡Â ÔÂÂ„Â‚‡ ‰‚Ë„‡ÚÂÎfl.
èË ‚ÌÂÁ‡ÔÌÓÏ ÓÚÍÎ˛˜ÂÌËË Ô˚ÎÂÒÓÒ‡ ‚˚ÍÎ˛˜ËÚÂ Â„Ó Ë ËÁ‚ÎÂÍËÚÂ ‚ËÎÍÛ ËÁ ÓÁÂÚÍË. éÔÂ‰ÂÎËÚÂ
‚ÓÁÏÓÊÌÛ˛ ÔË˜ËÌÛ ÔÂÂ„Â‚‡: ÔÓÎÌ˚È Ô˚ÎÂÒ·ÓÌËÍ, Á‡·Ë‚¯ËÈÒfl ¯Î‡Ì„ ËÎË ÙËÎ¸Ú. èË Ó·Ì‡ÛÊÂÌËË
ÔË˜ËÌ˚ ÔÂÂ„Â‚‡, ÛÒÚ‡ÌËÚÂ ÂÂ Ë ÔËÒÚÛÔËÚÂ Í ˝ÍÒÔÎÛ‡Ú‡ˆËË ËÁ‰ÂÎËfl ˜ÂÂÁ 30 ÏËÌÛÚ. èÓ ËÒÚÂ˜ÂÌËË 30
ÏËÌÛÚ ÒÌÓ‚‡ ÔÓ‰ÍÎ˛˜ËÚÂ Ô˚ÎÂÒÓÒ Í ÒÂÚË Ë ‚ÍÎ˛˜ËÚÂ Â„Ó. ÖÒÎË Ô˚ÎÂÒÓÒ ÔÓ-ÔÂÊÌÂÏÛ ÌÂ ‡·ÓÚ‡ÂÚ,
Ó·‡ÚËÚÂÒ¸ Í Í‚‡ÎËÙËˆËÓ‚‡ÌÌÓÏÛ ˝ÎÂÍÚËÍÛ.

WARNING!
Should it become necessary to replace the moulded plug then the detective plug should be replaced by a qualified electrician.

èêÖÑìèêÖÜÑÖçàÖ!
Ç ÒÎÛ˜‡Â ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓÒÚË Á‡ÏÂÌ˚ ÎËÚÓÈ ‚ËÎÍË ÒÂÚÂ‚Ó„Ó Í‡·ÂÎfl, Ó·‡ÚËÚÂÒ¸ Í Í‚‡ÎËÙËˆËÓ‚‡ÌÌÓÏÛ ˝ÎÂÍÚËÍÛ Ò ÔÓÒ¸·ÓÈ 
Ó Á‡ÏÂÌÂ ÔÓ‚ÂÊ‰ÂÌÌÓÈ ‚ËÎÍË.

Disposal of your old appliance

1. When this crossed-out wheeled bin symbol is attached to a product it means the product is covered by the European Directive
2002/96/EC.

2. All electrical and electronic products should be disposed of separately from the municipal waste stream via designated collection
facilities appointed by the government or the local authorities.

3. The correct disposal of your old appliance will help prevent potential negative consequences for the environment and human health.
4. For more detailed information about disposal of your old appliance, please contact your city office, waste disposal service or the

shop where you purchased the product.

ìÚËÎËÁ‡ˆËfl ÒÚ‡Ó„Ó Ó·ÓÛ‰Ó‚‡ÌËfl

1. ëËÏ‚ÓÎ Ì‡ ÛÒÚÓÈÒÚ‚Â, ËÁÓ·‡Ê‡˛˘ËÈ ÔÂÂ˜ÂÍÌÛÚÓÂ ÏÛÒÓÌÓÂ ‚Â‰Ó Ì‡ ÍÓÎÂÒ‡ı, ÓÁÌ‡˜‡ÂÚ, ˜ÚÓ Ì‡ ËÁ‰ÂÎËÂ
‡ÒÔÓÒÚ‡ÌflÂÚÒfl ÑËÂÍÚË‚‡ 2002/96/EC.

2. ùÎÂÍÚË˜ÂÒÍËÂ Ë ˝ÎÂÍÚÓÌÌ˚Â ÛÒÚÓÈÒÚ‚‡ ‰ÓÎÊÌ˚ ÛÚËÎËÁÓ‚˚‚‡Ú¸Òfl ÌÂ ‚ÏÂÒÚÂ Ò ·˚ÚÓ‚˚Ï ÏÛÒÓÓÏ, ‡ ˜ÂÂÁ ÒÔÂˆË‡Î¸Ì˚Â
ÏÂÒÚ‡, ÛÍ‡Á‡ÌÌ˚Â Ô‡‚ËÚÂÎ¸ÒÚ‚ÂÌÌ˚ÏË ËÎË ÏÂÒÚÌ˚ÏË Ó„‡Ì‡ÏË ‚Î‡ÒÚË.

3. è‡‚ËÎ¸Ì‡fl ÛÚËÎËÁ‡ˆËfl ÒÚ‡Ó„Ó Ó·ÓÛ‰Ó‚‡ÌËfl ÔÓÏÓÊÂÚ ÔÂ‰ÓÚ‚‡ÚËÚ¸ ÔÓÚÂÌˆË‡Î¸ÌÓ ‚Â‰ÌÓÂ ‚ÓÁ‰ÂÈÒÚ‚ËÂ Ì‡
ÓÍÛÊ‡˛˘Û˛ ÒÂ‰Û Ë Á‰ÓÓ‚¸Â ˜ÂÎÓ‚ÂÍ‡.

4. ÑÎfl ÔÓÎÛ˜ÂÌËfl ·ÓÎÂÂ ÔÓ‰Ó·Ì˚ı Ò‚Â‰ÂÌËÈ Ó ÒÚ‡ÓÏ Ó·ÓÛ‰Ó‚‡ÌËË Ó·‡ÚËÚÂÒ¸ ‚ ‡‰ÏËÌËÒÚ‡ˆË˛ „ÓÓ‰‡, ÒÎÛÊ·Û,
Á‡ÌËÏ‡˛˘Û˛Òfl ÛÚËÎËÁ‡ˆËÂÈ ËÎË ‚ Ï‡„‡ÁËÌ, „‰Â ·˚Î ÔËÓ·ÂÚÂÌ ÔÓ‰ÛÍÚ.



P/No.: 3828FI3874A




